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OGLASNIK.

2 orivom na ta, da
svelovali so nam nadi pri
podtenih zavodoy in pod

¢ fma nase knjidevno podjet]
telji, da bi peribili po dve ali i strani plaknie
ij, kar bi nam [ll‘l]lmulu]n k boljsemy denarnenin stanjn v

horiti z gmotnimi led

]
progpel knjiznice same, Tako dela tadi Malica slovanska®, ki je v vsem povsem jed-

nakn nasi 8. kaj“
mavine in se Srln[lul shranjujejo,
aglusov kolikor le moZno ugoden.

. Ker ima ,SL kuj.* veliko cilateljev
ne pa zavrdejn, kakor drugi &sopisi, je uspeh takih

irom nuse lepe slovenske do-

Cena oglasov mmada B kr. 2a vsako nonpareil-vrstico; vedkral P” pogndh\

,,Goriika llskarna“,
Andrej Gabrétek
v Gosposki uliei st, 9.
zduja fasopise 48 odaé gld, $430, Pri-
morect gld 080, Slovanska knjiz-
wieat gld, 260 ali po $2 kr. snop €, 11
Rinnovamento* gid. 5—, Knji¥niea
za mlwdine*  (edo vezana po 6 pol)
<rl€l 180 ali po 15 ke, snopic,
Vse tiskovine za cerkvene prade, <olé,
Zapaustya, poile, sadistn; w trgovee in
obriuike. — Posetnice v elegantnih sutuljah.

Hezusner & Lokar,
Gosposka ullea 3l & v Goriei,
zaloga usnja iz lasine lovaine v
Mirnu: — Vse polrebscine za cev-

W Isﬁemn razprodajalcev:

Ant. J eretié.

v Semeniski nliei in za vojnsnice.

V obeh produjulnical vseh vrst po-
trebadine za pisarne, Jole in nrade. Zavoed
za drtanje. — Knjigoveznicu.
lzdelovalnica folskih in dragih KnjiZic.

Ivan Dekleva,
velelriee z vinom.

Imi v svajib kleteh vseh wvist domiaéa
in istrska vina. Cene zmerne.
Jernej Kopaé
Solkanska cesta $t. 9. — Gosposka

aliea 8. 9. v Gorici,
Tovarna za vodfene svele, -
Vseh vrst medeno pecivo, Pri-
poroca se slav. cerkvenim mhb-
m-;!mm

i ,Slov. Imjizninn“ T

Tobakarnagji so najholj pripravni za lak posel. Dajamo 20°/, popusia.

frPar——



Snopi 32. ¥ Gorici, 19. dec. 1894, Cena 12 kr.

', | knihovna. (’—}gﬂ Brbaiorexa,

Sloyanska

S OVANSE,

KNJIZNICA. |

Urejuje in izdaja

Andr. Gabrscek,

Obraz iz Zivljenja.

Blazni goslar.

Noveleta,
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Tiska in zalaga ,Goriska tiskama® A. Gabradel
v Gorici, Gosposka ulica Stev. 9,




ySlowvanska knjiZnica®

izhaja v ,Goridki liskarni* A Gabe3tek v Gorici vsakih 14 dnij v

snopitih od 3 do 5 pol. Uena . posamitnemn snopién je 12 kr., za

naroénike pa po 10 kr. Narolnino je posiljali ]lrilill‘J i de le mo-
goge najmanj za 10 snopitey skupaj. :
Doslej so izdli sledeci snopiti:

Snopié | obsega na 80. sir. zgodovinsko povest Ratmir®;
teski spisal Jan Vavra, poslovenil Petrovié. Dodan je zgo-
dovinski spis o dobi, ko se je vriila ta povest.

Snepié 2. Stranij 64. I. Pojdimo za Njim*, poyest. I A n-
welj®, slika iz pnl‘j-kfﬂm Il\l]l‘ﬂj.l Spisal [ImmL Sienkiewicz,
prvo poslovenil Petrovid, drugo +Fran Gestyine —- 11 Do-
dana je krasna hrvaska pesem ,Stanku Vrazu®, spjevao Au-
gust Senoa.

Snopié 3. Siranij 68. 1 Slufajno®, povest: ruski spisal P. N

Polevoj. Poslovenil J. hm.e) _‘
Il ,Amerikanel,* povest: spisal 1. I Jasinski, poslovenil J. Ko-
gej. — Dodan je pisek o pizatelju Polevem.

Snopié 4.  Protivia®. povest iz slovadkega Zivijenja: spisala Ljnd-
mila Podjavorinska, poslovenil Anonym. — Dodatek o
Slovakih in pisateljie. — Azbuka za Slovenee, Srbe in
Buse. — Gregoréitevi pesmi ,Deomovini* in Pri mp-

tvatkem odru* v azhuki

Snopié¢ 5. L. ,Cesarjajebil el gledat®. Humoreska. —
i Pravda®. Humoreska. — 1L . Prewviithkar®, Povesi
\Ih(‘ ri iz luZiskega jezika pos ln\t-ml Simon '.rl{?[.fi!LIL i)
IV. Clanek: ,O bailiskih Slovanih in Luzid anih . Spisal Simon
Gregortid ml.

Snopié 6. in 7. — [ ,Stara Bomanka*. Fovesl. Pnlhl\:
gpisala B. Orzeszkova; preloZil Vekoslav Benkovié

Snopié 8. — 1. Mali Zlatko* Cedki spisal Jos. 1. Koprad;
prelozil Vekoslav Benkovic. — 1. ,Pogumnim Bog po-
maga* Boiitna pripovedka. Rual\l fe]m.ﬂ 30wk Polr- Voo
relozil J, 4. Kogej. —— 11l a. ;Materne salze®. Pesém.
Ruski zlozil Nekrasov. b, Pesem obsojencev® Pesem
istegn pesnika. Obé¢ preloZil Iv. Vesel-Vesnin. e. ,Slovan jsem®.
Ceska. tudi Slovenecem dobro znana pesem.

Snopié 9. — L ,Zalostnasvatba*. Povest iz Zivljenja polj-
skega maroda. bpl‘-dl‘:l Valerija Morzkowska.  Foslov. Pohorski
~—II. ;Kako sem izpovedoval Turke® Ceskispisal Jos.
Holeéek, Poslovenil t Fran Gestrin.

Snopic 10. 0 sveta® Povesl o razmerab v ¢loveski drazbi
XV. slolelja. Leslq spisal Dragotin Sabina. Poslovenil Radoslay
Knaflit. — ,Strie Martinek® Obvazek s Slovagkega. Ceski
gpisala Gahrucl'l Preissovi. Poslovenil § Fran Gestrin.

Snopi¢ 11. 12. 13, in 14 -- Odiseja. Povest slovanckx mladini,

Prosto po Homerju spisal Andrej Kragelj, #®
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Ne bodimo lipov les!

L

Tam na meji, ne povem kje, nego dém le:
tam na meji, in sicer na Moravskem, lezite dve
vasi: Branislava in Popacina, ki niste oddaljeni
jedna od druge ve¢ nego kako dobro uro. Obe
lezite na cesti, vendar pa ne vede cesta od jedne
do druge; vsaka je razlicna in se odeepi vedno
bolj in bolj — ta na desno, a druga na levo stran.
Po tej in po oni se pride iz nekdanjega okroznega
mesta. kawor je dale¢ dve milji in pol: skoro dve
milji je cesta skupna za obe vasi, 3¢ le potem se
oddeli na cesto k Branislavi in Popatini: brani-
slavska drzi skozi ¢esko dezelo, a popacinska se
naglo zavije v nemgko. Na kraju, kjer se logite,
postavljen je kriz, za krizem zatenja takoj gozd;
in {a se vlece celo do Branislave in Popacine, in

semtertja po njem vodijo steze in slabe poti.
1*
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V Branislavi in v Popacini bivajo Moravani,
t. j. Cehi, in bivali so tu vselej Cehi; nekdaj ni
bilo tam nikégar, ki bi bil umel nemski. V Brani-
slavi je skoro se zdaj tako, v Popatini pa zZe umejo,
in nekateri tudi goveré nemski, kar sicer ne gra-
jamo, samo, da pri tem kdo ne zanituje svojega
materingkega jezika in mu ne odreka prednosti
pred onim.

A kako so prigli v Popacini do nemé&cine?
Cujte, ljudje bozji!

Pred leti se je nastanil tamkaj 2id, in ta je
bil prvi v vasi, ki je znal nemski: nu, pa saj je hil
pravi Nemee, kakor vsi zidje v oblizju, in ostal je
Nemee, dasi je zivel mej Cehi, kjer se mu je go-
dilo dobro in mu je bila sre¢a mila. Rekli so mu
Cunjar; a to mu ni bilo praveo ime, nego le zmer-
jonje. Zivel je namret prej v bliznjem mestecu,
kjer je mnogo zidov, zahajal je s torbo v okrajne
vasi, in tu so mu zdeli priimek Cunjar.

Bil je uboren zid; v mestecu so zidje hogati,
imajo trgovino v rokah, a njemu niso pustili nego
nekaksne odpadke. Bil je onde njihov mesetar,
pomaga¢é — njihov podanik. A zacel je premisljati
pri sebi: «Zid sem, kakor vi, zakaj bi ne mogel
biti tudi jaz gospod!»

A v mestecu to ni slo; kajti ze so se bili
vsega polastili drugi 7idje, najlepge in najvedje
hise bile so njihove, prav tako tudi pivovarna,
zganjarija in prodajalnice z vsakovrstnim blagom
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so jim bile prisle v roke. Ti so kupovali tudi ze
polja, in ker jim mestece ni bilo dovolj, podjemali
s0 kar si bodi drugjé in se udelezevali vsega, iz
¢esar je kazal dobicek in prospeh.

Ubogi Cunjar je moral to le gledati, zbiral je
krpe in dajal za nje trak, niti, igle; zasluzil je
malo ali ni¢ proti njim, a zivel slabse nego pes,
kakor je vetkrat govoril sam.

Nu vendar si je nekaj prihranil — a tega
ni hotel pripoznati, zaté ni potrosil, ni izdal niti
krajcarja zastonj; imel je denar, skladal je goldi-
nar k goldinarju, in ko je ze imel zadosti, narogil
si je tkanine, nosil jih po vaseh in prodajal, pri
tem pa kupoval, kar se mu je naslepilo, ker je
bil poleg tega vedno se cunjar.

In zmisli se, da bi kazalo prav, ¢e bi se
preselil iz mesteca kam na dezelo; in upal je, da
morda tam pride kam dalje. Zvijacnik si je to
dobro premislil; razum mu je dejal: V mestecu
se ne dd ni¢ ve¢ napraviti, ljudje nimajo in so se
ze izucili in dzmodrili;- nazgali, odrli so jih drugi

zidje, obogateli od njih, a on se ti ne more prav
ugnezditi in ustanoviti. Dobro stori, ¢e pojde kam

proé. ¢im preje tem bolje. A kam? Na deZelo kam,
v kako veliko in bogato vas, v vas, kjer e ni no-
benega zida. A tam pa ne smejo biti kmetje mnogo
uceni in zelé redni in vredni. Njemu bolj ugaja
preprost ¢lovek; ¢e ne zna pisati niti brati, ondi
mu je toliko ljub%e; ¢e ne mara za duhovnika,
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cerkev, za to kristijansko vero, potem se da lahko
7 njimi ,andlati“; ¢e je lahkomiselnik, zapravljivec,
igralec, pijanec, da se mu sam v roke in v oblast
z vsem, kar ima.

Cunjar je iskal vasi, ki bi imela take last-
nosti in v kateri bi bili taki ebéani, in ni se mo-
gel nikakor odle¢iti. Povsodi so bili debri in slabi
ljudjé, a naposled sklene,. da si izhere Branislavo
ali Popacino, te dve ste mu najbolje ugajale. Bra-
nislavi bi bil dajal prednost pred Popaéino, ker
so bili tam vaséani bolj premozni; pa fo mu je
bilo na poti, da so bili zelo6 goreci kristijani, cenili
so sluzbo boZjo, ohranili Gospodove postavo: to
ga je strasilo, da se je bal mej nje. Tudi je vedel,
da radi berejo knjige in sicer ¢eske kujige, in da
prejemajo celo casnike. Mladina ima baje veselje
do branja, hodi pridno v Solo: Branislaveem je
mnogo za Solo in utitelja.

Vse to je Cunjarju zeld malo disalo, in bal
se je radi tega: najbolj pa je iwmel na Zzelodcu
branislavskega predstojnika, ki je bil oster oz,
ki ni trpel spletk v obeini, znal braniti pravice
ter uzival spostovanje svojih sosedov.

«Kaj mi more, ni¢ mi ne stori», rece Cunjar
nazadnje sam pri sebi; poskusim, morda privoli;
morda bodo marali za me Zena in otroci, jim Ze
dam kaj: pridobim si prijatelje v Branislavi in
tako vendar -le pridem tjé. In prisel je tje, hodil
od hise do hise, prilizoval se in ponujal darove;
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a ni¢ ni opravil, nikdo ga ni vzel v stanovanje.
In zupan mu naravnost pové: «Kakor za stano-
vanje, tako tudi za zasluzek ne bo pri nas. A
stanovanje si morda vendar le pridobite, ¢e dru-
gace ne, dado ga vam nekje v halipi*) ali pa si
jo postavite sami, morete si jo tudi kupiti, mi
vam tega ne branimo. A kaj hocete delati ta?
Posteno se ziviti, to se zna, Vam je dovoljeno
tu, kakor kje drugjé, ali to vam ne ponese mnogo;
a mi vam ne damo nikakorsnega drugega za-
sluzka, to mi lahko verujete; to je gotova re-
snica, kakor je ta, da mi je ime Martin Zelod.
Cunjar mu je to verjel, videl je, da je res:
zato se odrete Branislave ter se obrne v Popa-
tino. Jezen je bil na Branislave: a najbolj se je
srdil na zupana Martina Zeloda, imajo¢ ga za
svojega sovraznika in za sovraga vseh zidov, kar
je nekda v sedanjih razsvetljenih ¢asih pregrozna
neumnost. V Popac¢ini, ni, tam pa so bolj omi-
kani, mislil si je, tam je drug Zupan, ne zaniéuje
zida, ne stiska ga, nego ravna % njim kakor s
tlovekom, ki je njemu jednak:; in tako se tudi
tite zdaj, ko iinamo svobodo od svetlega cesarja.
Zelod jej je mnasprotem, ne priznava je zidom,
drzi z duhovniki, ki ga #untajo in napeljujejo:
njih stroj je in jim pomaga, da bi se spet uvél
stari red, robota in desetina, in se ljudje oropali
cesarske svobode.

*) Halapa = kota; znano pod Kinom.
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Tako je govoril o njem v Popatini, in to
posebno pri predstojniku, katerega je bil' prej
dobro pohvalil. In ta je bil toliko necimeren, da
ne recem bedast, da ga je to veselilo, da je zu-
pan hranislavski bajé dalec zad za njim. Tudi ni
bil prijatelj duhovseini, tes: da preostre pridiguje,
on pa je imel take slabosti, katerih ni hotel po-
pustiti. Zato jih rajse ni posluzal; a kader ni bilo
mozno ogniti se tega, poslugal je sicer, potem pa
sel v gostilno, da bi pri kapici spet pozabil nji-
hove ganljive besede. 7 branislavskim Zupanom
se ni ujemal, vedrio sta si bila nasprotna; kar je
hotel jeden, tega ni maral drugi; pa tudi izroceni
jima obeini sta napravljala v nasprotovanje.

Zid Cunjar je bil dobro znan v Popaéini, in
tam so se mn posretile njegove spletke; Popa-
¢inei se niso branili sprejeti ga mej se, in sprejeli
so ga radi, ker se Branislavei niso usmilili ubo-
gega Zida.

IL

Zid Cunjar se je torej loeil iz mesteca, kjer
mu ni kazala sreca, ter prisel v Popatino. Privel
ga je tj¢ sam gospod zupan Filip Globovs; Sel je
s konjem ponj. peljal ga po gozdu v Branislavo,
in se potem vrnil po isti poti nazaj.

V Branislavi so se ustavili Globovs je
namre¢ hotel tako, in Cunjar je placal stroske v
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goslilni, Svoje re¢i je imel na veozu, a ni jih bilo
mnogo ; nekoliko zabojev in skrinj, vree in zavojev,
miza in dve stolici, postelja in pernica.

Cunjar je bil ozenjen, imel je ze tri otroke, dva
sina in jedno héer; njegova Zena je bila uboga,
kakor on; sluzila je prej v mestu za kuharico pri
najbogatejsem zidu, a Cunjar jo je vzel, ker je
razumela racune in umela kupovati in prodajati.
Zares, dobro je zadel z njo, bila je jako delavna;
trudila se je in ubijala, in ni¢ mu ni zapravljala,

Tudi ona je sla v Popacino, toda pes, da
bi — kakor je déla — gospod oéa Globovs  ne
imel prevece tezko nalozeno, di, na hrbtu je nesla
$e kog z razlitcno drobnjavo, da bhi mu tako po-~
lajsala voznjo. In ona, moZ in ofroei, vsi skupaj
so slopali dalje pri vozu, da bi Globovs ni¢ ne
ra¢unil in jim dal zastonj to priloznost. Cunjar je
drzal voz, kader je lrebalo, in ¢e tudi ne, potiskal
je in rinil, Zena mu je pomagala, Globovs pa je
sedel in gledal na nje, govoril je Z njimi dol z
voza, oni pa % njim gor proti vozu.

V Branislavi Zena in otroki niso §li v krémo
nego ¢akali na dvoriséu; notri je bil Globovs sam
s Cunjarjem, in oni niso niti pokusili iz njiju ko-
zarca. Imela sta nalito le jedno samo kupico,
Cunjar je ni hotel ni¢ za se, ¢ei: da ne more
piti, da ne bo pil: a vendar je pil, ko ga je Glo-
bovs opomnil, in je spet in spet dajal natociti.
Bilo mu je Ze veliko vsega tega: mislil je, da bi
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pa¢ Ze mogel imeti dosti enkrat; poprageval je,
ali e ne pojdejo naprej. bal se je, da se konj
zunaj premrazi, pravil je, koliko je ura, dejal je
brez okolitev, da so 7Ze toliko in toliko kozarcev
izpraznili, in da bi to stalo toliko in toliko denarja..

«Naj stane», prepiral se je Glohovs Z njim,
«to placas ti, zid; saj drugega ne terjam od tebe
ni¢, po ceni vozim, da je sramota, in moram si
priloziti se nekaj te brozge (Zganja)s.

Zalival se je se vedno dalje, Cunjar se je
obrac¢al, gledal kiselo, posedal, opominjal Globovsa,
da je ze zapravil ve¢ nego stane ta njegova voznja.

A ni¢ ni pomagalo. Globovs je pil dalje: a
ko mu je Cunjar branil, ¢e¥: da takega racuna
ne sprejme na se, rekel mu je, da bi ga potolazil :
«Saj to ze poravnamo; le sedi, zid, kar das veg,
dobig spet nazaj». ;

Cuanjar je bil s tem zadovoljen; poskrbeti e,
mislil si je, da dobi nazaj vse, ne le, kar da ta
vet; na to je sel ven k Zeni, pomenil se z njo,
povedal jej to, in dostavil, da kmet hote placilo
in da bi delali sami proti sebi, ¢e bi se %e dalje
ozirali nanj.

In razumela je ter déla takoj svojo krosnjo
na voz; in ko Globovs ni jenjal piti, nalozila je
tudi svoje otroke, najprej manjse, potem veéje,
naposled je zlezla §e sama nhanj; in na vse zadnje
je prigel ge Cunjar z opitim Globovsem, ko je bhil
placal krémarju ves radun.
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Peljali so se po vozdu v Popatino. Glohovsa
je veselilo, da pelje zida, Cunjarja pa to, da ga
prevaza sam gospod zupan. V Branislavi v kremi
so se pogovarjali, in Globovs je povedal krémarju
vse, kako sodi o Branislaveih in posebno & o
njihovem Zupanu Zelodu. «To so hinaveis, dél je,
«verujejo v Boga, poljubljajo mu noge, snedli bi
ga iz ljubezni, iz cerkve nikdar ne morejo priti,
a zida, palega mej razbojnike, oropanega, ranje-
nega, na pol mrtvega, bi vendar pustili lezati, ka-
kor oni duhovnik in dijakon, ki sta sla po isti
cestl, kakor nam pravi sveto evangelije. On —
Filip Globovs pa se ga je usuiilil, on je usmiljeni
Samarijan, ki steje tudi zida za svojega bliznjikas.

«Kaj ne, zid!> pozival je Cunjarja, da bi mu
pritrdil ; in Cunjar se je zaklinjal, da je res také;
vendar pa je Branislaveem — odpustil, ker se ni
holel z njimi spreti. Saj mu niso storili nicesar,
vedno so uljudni, in v sili bi ga tudi oni ne za-
pustili, Da, Cunjar je znal, da bi se mogel lazje
zanesti na nje, nego na Globovsa; saj take ne
postopa z njim nikdo njih — ne zmerja ga, ne
tika ga, ne pravi mu i, zid“, A zdaj pa¢ mora
za ljubo vzeti tudi to, v Popacini poskusi e ved
takega, in to tudi od drugih, na to je pripravijen;
toda saj upa, da se mu to izplaca!

Cela rodbina Cunjarjeva se je peljala celo
do ropacine, nikdo ni ve¢ sestopil, niti tedaj ne,
ko je bila pot v gozdu zelo slaba, a Globovs tega



T

niti terjal ni od nikogar, pokajot veselo z bitem.

Prigli so v vas 3e le proti veéeru; Globovs
je zapeljal k takozvani obeinski lanisnici: kajti ta
je bila namenjena Curjarju v stanovanje. Placati
bode moral najemscino, ¢e tudi le malo ~— ' rekli
so mu. In nekaj je ze placal naprej, da bi se pri-
kupil gospodom sosedom. To so takaj zapili; in
kar dobé od Cunjarja v bodoce, to hocejo isto
tako zapiti — to je obigaj v vasi, Cunjar pa¢ ni
imel ni¢ nasproti temu, da, on se je se veselil tega;
gaj bo prodajal zganje v Popacini, to si je ze iz-
govoril, in torej potece zasluzek v njegov zep.

Zlozili so Cunjarjeve re¢i; kdor je bil pri
roki, pomogel je, in pri tem si je vsakdo Zale zbi-
jal z zidi.

Oni se pa niso ni¢ erdili, samo da so jim
posluzili, in to zastonj. Cunjarca je hodila po vasi
in si izposodila ta to, a onde druge, da bi mogla
— kakor je dejula — skuhati kaj za obed. In
dali so jej vsega: drvij, masla, mleka, jajec, in
opazila je takoj, kje jo bodo radi imeli in kje se
bo dalo napraviti kaj kupecije. Vsako kwmetico je
zvala ,gospa“, ali vsaj mamka, vsem je rekala
,oni* in postopala prav ponizno. Prodajala jim
bo — je déla -—— in kupovala od njih, ona ima
vse, priskrbi jim vse, da jim ne bo treba donagati
tega v mesto in iz mesta.

Posebno je imela eobzir na gospe Zupanjo:
tast, komur ¢ast, je déla; naj kar spor{oci, kadar
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bo kaj potrebovala, naj kar naznani: vse jej spolni,
“kar jej bode brala na obrazu.

Zupanja je bila za to prav hvalezna in dala
je zidinji hleb kruha, da bi imela nekako zadatje.

Tako je zidinja privlekla polno kosaro v la-
nignico ; vendar pa ni skubala ni¢ za obed, govo-
re¢: «To nam bo v Zivez ves teden, danes snemo
le krajec hlebas.

In urezala ga je otrokem, mozu in sebi; je-
dli so; niti drobtinica ni smela pri tem iti po zlu;
pri tem so si pripovedovali nemgki, t. j. v Zidovski
nems3eini, in hvalili zacetek v Popacini.

Kdo jim je neki kaj dal prej v mestecu?

Zidje so imeli, a niso dali, kristijanom je ne-
dostajalo, kakor njim; da, mej temi so hili %e bolj
uborni nego oni sami.

Ti v vasi se ne &teje, se ne meri tako natan-
ko, ne varéuje se, in kar treba za gospodarstvo,
ne stane ni¢ in se lahko ugresi. Niso pogresili, da
so prigli sem, dasi bivajo v revni lanisnici, ki je
skoro slabga, kakor kaksen hlev. Glej, kake duri
so to, ali pa okna; veter piha skozi nje, poda niti
ni, strop je razpadljiv, dezilo jim bo v izbo, peé&
zavzema veé nego polovico prostora in je razpo-
kana, da bi ¢lovek roko pomolil skozi. Na vrhu se
da jedva kaj shraniti, sireha je slaba, a tal bi jim
to nkradel. Kako glavo zivali drzati — to jim ta
ne bode mozno, ¢e se kaj ne prizida; a mej fem



=

denejo si v izbo makari perutnino, pa tudi koza
bi se dela tje, ¢e bi jo moegli kupiti.

Pa ze Bog da, da se preselé kmalu kam
drugam, kjer bo holje; glavna re¢ je, da so tu;
zdaj se ne vrnejo ve¢, nego bodo le gledali, da
‘bodo napredovali in da pridejo h kakemu posestvu.

Cunjarjeva rodhbina je sla v Popaéini takoj
na delo: Cunjar je hodil po okolici, zema mn je
gospodinjila doma, vlacila se je od hise do hise,
seznanjala se z vsemi Zenskami, sprejemala je od
njih, kar so jej ponudili a ona jim je spet ponu-
dila. kar so Zelele. Tudi otroci Cunjarjevi so Ze
lovili dobicka, bili so zvija¢ni, odlikovali so se od
drugih otrok, in znali dobro oceniti korist in pro-
speh. Nikdo od njih ni pozelel niti za krajcar slad-
¢ie, a kristijani v Popacini, mali in veliki, mladi
in stari, bili so dovolj oblizljivi, in Zidje so jim da-
jali priloznost k temu ter jih vadili razlicnega le-
poti¢ja, da bi mnogo skupili pri njih.

IL

Trgovina Cunjarjeva je rasla in se mnozila v
Popatini: Ze se je razdirila skoro na vse, kar so
kmetje kupovali in prodajali. Cunjar je imel blago
za obleko, zelezo, digavino, kavo, sladkor, jganje,
likérje, punse; in prejemal je od ljudij vedno vse,
kar je bilo: eunje, steklo, kosti, perje, lan, platno,
volno, da tudi zito in zivino.
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Kam pa je deval vse to, saj ni bilo toliko
prostora v lanisnici ?

Ta ¢as Cunjar ni bil ve v lanisniei, kocar
Nehutni ga je bil vzel v svoje stanovanje, napravil
mu je prodajalnico in mu prepustil polovico svo-
jega poslopja. Plaga mu mnogo, kdo drug bi ne
dal toliko, a Cunjar umeje to, in si nadomestuje
na razne nacine o visoko najemicino.

A tudi pri Nehutnem ni imel dovolj prostora ;
a to ni¢ ne dé: vedel si je pomagati; jeden sosed
mu je shranil zito na kaseo, drugi Zivino v hlev,
a tretji mu hrani koZze na vrhu. Povsod je vse
varno in gotovo. Zita je prej vet nego manj, kajti
kmetica mu dodaje cetrt za cetrtjo, kader jej dd
kako nitevo re¢. Klju¢ od kaste je nosil sam v
zepu; kajti gospodar ni hranil tam niesar :n jo
puseal po navadi prazno. Njegova Zivina se mu je
pasla pri drugi ¢redi; in pastir je pazil za dese-
tico bolje na njo nego na drugo Zivino. To je bilo
vse skoro zaston] in niti tega ni plageval v goto-
vini, nego se je poravnalo kar tako z blagom. Tu
je imel posojenih nekoliko goldinarjev, tam spet
nekoliko, za to pa ni terjal obrestij, a terjal je
priklade: morajo mu pasti, voziti, na polju delati
in prepustiti za obdelanje velik kos polja za mal
znesek. Vse se mu je izvrsilo; on se je dosti na-
tegoval in napenjal s kovtegom*), da je Ze bil ves

*) Torbo, sveZnjem.



upognjen; ali orati, kopali, sekati itd. tega ni ho-
tel, to je delo za kristijane! V soboto, ko ima
praznik, posveteval ga je in ni se taknil nicesar;
v nedeljo, ko ima praznik kristijan — zapregel si
ga je, ¢e treba v voz in ubozec mu je posluzil za
revino malenkost.

Cunjar je bil v zvezi, zapleten z vso vasjo;
skoro v vsaki higi je imel koga, da je delal zanj;
ta mu je bil naklonjen sam gospodar, tam je bila
gospodinja v dobrih odnosajih z njim: tu ga je
potreboval sin, tam ga je iskala hei; ti je imel
kaj opravila z detkom, tam z deklico; hlapec in
dninar sta mu koristila, in tudi on je ,pomagal®
vsakomur.

Da to ni slo vselej posteno in praviéno, si
lahko mislimo. Zena je kradla mozu, otroci stari-
sem, posli gospodarju: in ne storimo mu krivice,
te pravimo: da je Cunjar kupil od vsakega tatu,
kar mu je prinesel, kader se je to dalo utajiti
in ga ni privedlo v kako nevarnost.

Poznali so ga po celi krajini, in nikdo ga ni
spostoval ; a vendar je dosegel v Popacini. kar je
hotel: ker je imel na svoji strani sosede in zlasti
ge predstojnika Globovsa. Ta ga je branil, potego-
val se zanj, pomagal mu k vsakemu- obrtu in mu
dajal vsakorine pravice. Sinel je kupécevati, kré-
mariti, in ze se je polastil tudi prodaje tobaka.

Zdaj ni bil ve¢ ubozni zid, dasi si je bil e
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vedno ponizen in skromen; a Ze se je rad nalispal
in Zena tudi, in -otroci so se nosili po mesino.

Otroke je posiljal pridno v domaco %olo, sam
pa je govoril % njimi nemski, da bi se utedili
v njej.

V %oli je priglo e le na dan, da ima v res-
nici priimek Adler (to je: Orel) in mahoma si je
dal rekati Adler in ni hotel slisati ve¢ zmerjanja
Cunjar.

Mladi Adlerjevi so bili nadarjeni otroci, po-
sebno so se odlikovali v ratunstvu, poleg tega pa
so tudi dobro brali in pisali, in iz vseh u&encev
so najbolj pazili na poduk. Na nje sta pazila tudi
ote in mati, kajti bile jima je skrb za Solo, da-si
je bila teska; seveda bi bila imela raje ono nemsko
v mestu,

Da bi tudi drugi otroci pridno hodili v Zolo,
za to ni hilo skrb Cunjarju, da, on je bil celo proti
temu, in hvalil je veckrat nemarne roditelje v tem
pogledu; izgovarjal jih je, govoret: «Vasi otroci
ne potrebujejo, da bi si tako lomili glave, skoda
tasa, izgubljenega v Soli».

Ljudje so mu to verjeli in ni jim dalo v
glavo, femu pa njegovi otroci porabljajo ¢as v
goli, in pustili so rajs svoje ofroke, da so &uvali
zivino ali pa eistoma lenuhali.

Zid jim tudi knjig za branje ni privoscil,
¢es: da so knjige za nje Zkodljive in jim zme3ajo
9

P
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mozgane. Najbolj se je srdil na casnike in svaril
sosede pred njimi, navajal je kot strasilen vzgled
sosede iz Branislave: da eitajo novine, pa imajo
vedno sitnosti z uradi in sodisti, da si hotejo pri-
dobiti sveoje pravice in goveré o nekaki enako-
pravioosti, pri volitvah se edlocujejo od drugih, na-
sprotujejo Nemcem in zidom, sovrazijo nemski go-
vor in nemske Sole, in bi radi imeli le svojo ces-
¢ino v solah in povsod na svetu.

Cunjar je razlagal, kam bi to privedlo, in
kako polrebno je: da bi vsakdo umel nemski, in
dokazoval je, kako polrebna je nemstina posebno
v Popacini.

Sedel je pri zupanu Globovsu, govoril z njim
o teh receh in obzaloval, da se ne poucuje nem-
seina v Popadcini,

Globovs meni: <«To bi menda ne slo, ti
smo Cehis.

«Slo bi, slo», zagotavlja Cunjar, ¢samo, da to
zahtevate»

«A k ¢emu bi nam to sluzilo?» uprasa Globovs.

Cunjar odvrne: «O¢ka, ali mari ne vede ta
sem cesta iz Nemeev? Jaz bi vam povedal 8e
nekaj drugega, in hilo bi v vaso korist, ¢e bi to
izvrsilis.

Globovs je bil radoveden, kaj bi to bilo; a
Cunjur mu dé:

«lz Nemecev vozijo ta okoli, a nikdo se ne
ustavi tu. Zakaj ne? Za to, ker ta ni gostilne.
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Res, da je kréema v vasi. pa kaj velja ta? Al
morda more tam kdo prenotiti, ali dobi kaj jesti,
ali imajo kam dejati ga? In pa preve¢ je znerok,
tam zadi, le za domace je. Tu mora biti druga
gostilna — za domace in pluje, lepo pri cesti. O¢ka,
ta bi se izplacala, ta! Nemeci imajo denar, in kdor
si postavi v Popa¢ini nove gostilno, oboegateje v
kratkem gasus.

Globovsu se je zdelo, da Cunjar govori res-
nico; a kaj mu to pomaga, ali naj mari on sam

sezida gostilno ?

Seveda, svetuje mu Cunjar. Njegove posestvo
je mnajve¢je v vasi, di ga enemu samemu otroku;
a ima jih ve&, detkov in deklic, zares dobro bi
oskrbel sina, ¢e bi mu napravil in oddal krémo.

Ali moral bi umeti nemski, o tem ni dvo-
jiti; saj bode sluzil tudi Nemcem, in gotovo tudi
gospodi, ki vedno in povsod daje prednost nem-
S¢ini.

Zato se mora truditi in skrbeti, da se bo
poucevala nemstina v njihovi Soli, saj to ne bo v
korist le njegovemu sinu, hodocemu gostilni¢arju,
nego prospevalo in pomagalo bode vsem otrokom,
da pridejo prej k ¢emu v svetu, ko se naute
nemski. Kaj pa, ¢e bi hotel studovati kak decek,
morda tudi njegov detek? Zdaj gre vsak, kdor
more, na vigje Sole, zakaj bi torej njegovi otroci
ne studovali, ko je njihov ote, gospod Globovs,

2,*
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predstojnik v Popacini? Glavo imajo za to, to je
sveta resnica, (i pridejo Se dale¢. In vsak privede
dalje z nem&cino, nego brez nje: bodisi, da je
rokodelee, ali vojak, ali naj sluzi, ali ukazuje, naj
zivi v mestu ali pa v vasi. Tudi kmetu je po-
frebna, da se more postavljati, in se ne pusti
prodati, da ga spostujejo in kaj cenijo v uradih.

Globovs je pripoznal vse to, in pripoznali
so tudi drugi sosedje, katerim je bil razlozl to,
kar je ¢ul od Cunjarja.

Gred6 torej k ucitelju ter mu naloZzijo, naj
pouduje nemsi¢ino.

Ucitelj je bil zadovoljen; a poslal jih je k
zupniku in dekanu, ki sta ta ¢as 3e nadzorovala
golo, da bi jima to naznanili. A ta sta bila od-
loéno proti temmu.

Tedaj se obrnejo na svetno oblastvo in na
Solskega zavelnika, barona Nemea.

In bili so pohvaljeni, ustregli so jim; in
ucitelj je zatel poucdevali nems$eino, in ucil 3se
vet nemski, nego ¢eski, za kar mu je nekda
Cunjar pridobil nekako nagrado.

Reklo se je (od vigjih), da so v Popacini
baje tudi Nemci; in zaradi treh Zzidovskih otrok
morala se je undati vsa ¢eska mladina popacinska
nemskemu poudevanju. Se vé, da iz tega ni
imela nikake koristi, nego preveliko kvar in 3kodo,
kar se je kmalu pokazalo.
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Globovs je dozidal gostilno, a Cunjar mu je
posojal denarje, ki jih ta ni imel sam pri roki
Saj to Ze poravnata: Globovsu niti ne bo treba
placevati, samo da da Cunjarju za nekoliko let
gostilno v najem; a predno doraste sin, bode
hisa brez dolga.

P

V Branislavi so imeli samo ¢esko 3olo. Ko
- %0 pa v Popacini uvéli nems¢ino v Solo, nasveto-
val je jeden sosed Zmotnjava, ki je bil obeinski
svetovalee, naj bi se pri njih storili tako. Ce so
Popacinei to izveli, mogli bodo tudi Branislavei.
To so mu povedali gospodje v uradu in svelovali,
da bi se oglasili za to ¢im brze tem bolje.

Bajé da se potegne za to mnogo obein.
Nemstina se itak brzo polasti vseh %ol na Mo-
~ ravskem, in to jim bo v korist, ¢e se njihova
gola podviza in prehiti druge. Govoril je o tem
tadi gospodi v mestu, in tudi ti so pravili, da ne
morejo storiti ni¢ boljega, nego da si napravijo
nemsko solo. Kaj pa hogejo s svojo cescino? V
kratkem zamre, odzvoni jej mrtvaski zvon; a
neka pestica teh eeskih kricacev, ki zapeljujejo
ljudstvo in ga begajo, je ne ohrani, niti jej ne bo
pomagalo. Trebalo bi jih zapreti, makari obesiti,
da bi bil mir in bi se ne kalila jedinost; potem
bi se mogle izvrsevati dobre postave, volili hi se



s

v zbore le svobodomiselni in vladi prijazni moije,
prenchal bi odpor, in zivela in cvela bi ter bla-
zila Moravane, Nemece in Moravane — ustava (,kon-
stitucija“) — ne kaksna ¢eska, ki bi ni¢ ne veljala,
nego neméka, ki ima izvir z Dunaja.

Zmotnjava je covoril, kakor je bil sligal, in
sicer uprav tedaj, ko so imeli sejo pri Zupanu in
je bil zbran ne le ves odbor, nego vsi sosedje, ki
so placevali razlitne davke.

Smejali so se, ko je Zmotnjava stavil svoj
predlog, zupan Zelod ni mogel docakati konca,
sosed Andrejci¢ se je obracal na klopi, kakor bi
ga bil kdo zbadal.

Tudi drugi sosedje so bili neveljni; in ko je
bil Zmotnjava ulihnil, ustane takoj Andrejeic in
zatne :

«Ali se ti me3a, Zmotnjava, ali ka-li, da
tako motovilis? Ti ¢es, da bi se nasi ceski otroci
ucili nemski v %oli, ali tvoj razum ne spozna, da
bi to bila poguba za nje? Hvala Bogu, imamo
redno ¢esko %olo, in nasa mladina nauéi se nam
mnogo v njej, izgoji se modro in je zares vse
hvale vredna. Recimo, da bi se ugila nemski, kaj
bode imela od tega? V onem kratkem: e¢asu, kar
hodi v %olo, bi se naugila ubogo malo nemski, a
umela bi ni¢ ne in vsa omika bi se Zrtvovala
ko¥teku nemstine; od lega pa bi ne imela nikake
koristi, ker bi jej' nedostajalo (manjkalo) resniénih
vednostij. — Znati nem3ki — to je dobro in ko-
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ristno za Ceha; a tudi za Nemeca na Moravskem
je dobro in koristno, te umeje teski, ker zivimo
skupaj v jedni dezeli mej sehoj in polez sebe. Mi
tega ne tajimo, a Nemeec taji to in se brani ugiti
teskemu jeziku., Ucimo se nemski; naj se udi, kdor
¢e in more in mu je to polrebno. A najprej se
mora uciti, mora umeti ¢eski in po Fesko se
mora omikati, da bo umel kaj ve¢ nego govor, in
bo doma in v svojem stanu in za svoj stan spo-
soben za kaj. In pri nas se to doseie, najsi se
poduénje le ¢eski v Soli; more pa biti e bolje, in
morda ludi ho, ¢e bo eegka sola napredovala in
gse nam spopolni. Ne dajwo se zapeljati, oslepariti
in pripraviti v kvar in pogubo. Na&i otroci berejo,
pisejo in racunijo, znajo tudi g mnogo drugega,
in so se temeljito uglobjli v sveto vero. In njihovo
vedenje: ali ni zgledno? Bodi si, da nastane iz
njih dninar, kmet, rokodelee, vselej izpolai dobro
svoj poklic. Tudi gospodje morejo postati, svetni
in duhovni. Ta in ta nag sinek je ze gospod, in
mnogo jih je na vigjih solah. Ze to je dosti slabo
za nje in jim napravlja dosti tezav, da se morajo
v vigjih 3olah ueiti nemski. Niti to bi ne smelo
biti, nam licejo tudi vigje Sole — ceske! Mi pla-
camo davek, kakor Nemci, a napravljajo se nemske
Sole nizje in visje. Poglejte, koliko smo le danes
placali, in tako gre to od zatetka leta pa do konea.
Drzimo, branimo to, kar imamo; a skusajmo do-
biti %e to, eesar nimamo, kar pa nam tite po
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pravici. V Branislavi imamo ¢esko solo in ta naj bo
¢eska, nasi otroci se morajo uciti najprej misliti,
into v materinem jeziku. Sosedje, ohra-
nimo, branimo si ¢esko %olo; &e je ne obdrzimo,
pregresimo se proti sebi, proti narodu, domovini
in sami sebe zamorimo».

Zmolajava zardi, zasrammi se in da bi se
malee izgovoril, pravi: <Andrejeié, ti si bedast. ne
jaz. Kako to, da se zamorimo, ¢e se upelje nemski
poduk v naso Solo; kak pomen ima to?»

«To ima pomen, ima, in e dober pomens,
zatne predstojnik Zelod, in govori resno dalje:

«Andrejeic je prav povedal, Cehi smo in
imamo teske otroke. Njih govor je ¢eski, oni ne
govoré drugace, nili razumejo drugega, nego cedki.
Govori jim v %oli nemski — odpirali bodo usta,
kakor bi jih odpirali pravi Nemci, ¢e bi govoril
¢eski z njimi; in ni¢ ne bodo vedeli, kaj si govoril.
To bo trajale dolgo, predno bodo nekaj razameli.
a v tem odrastejo soli, Umeli bodo malo ali nié¢,
in ker jih ptuji jezik ni ogrel, ni se dotaknil nji-
hovega srca, bode to skodovalo tudi njihovemu
znataju —- in nravnost (lepo vedenje) bode trpela
vsled tega. Ce si izgojis ceske otroke nemgki, po-
lozil si zadrzke na pot njihovi ljubezni, &ednosti,
plemenitosti. Mislil bo, da je nekaj visjega, kakor
ti, da je modrejsi in da ceski poduk ni¢ ne velji.
Zaniceval te bo, zaniteval tesko besedo, teski na-
vod, odtuji se mu, Ze dozdaj so se nam odtujili
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oni, ki so se izutili nemski, seveda to ne velja o
vseh, pa tudi mnogi delavei, rokodelski pomagaci
in mojstri, ki so bili pri Nemcih in so se naucili
nemski, ne drzé ve¢ s svojimi, in v mestih je naj-
vet odpadnikov, potujcencev. Poskusajte upeljati
nemstino v vaske sole, to bodo taki se v vaseh,
ves narod se odluji -—— zgine; in ti si pomagal ga
moriti, i ker spadas k njemu sam, zato si postal
tako samomorilec».

Zmotnjava ni hotel ve¢ nasprotovati, ker je
¢util, da je pobit in da je njegov nasvet propa-
del: spoznal je tudi, da se dokazi — proti njemu
obrnjeni, ne dadé izpodbiti. Rekel je, da bhi le
sploh kaj rekel:

«Mislil sem, da je znanje nemstine prijetna
in koristna re¢. Clovek preide povsod dobro: pri
vojakih ne more biti niti kaprol brez nje, a z
nemi¢ino se lahko vspne Ze vise, v uradih brez
nemscine ne razume, za kaj gre, in ne more pre-
brati listin, ki mu jih urad podaja: niti na posti
se ne wore prepricati, ali so mu to napisali, ka-
kor je treba, in mora pustiti, da ga odbijajo in
odrivajo; gospoda ga ima za prostaka in ni mn
mozno obtevati z njo, vsakdo se povisuje ez njega,
kdor wineje nemski, celo do najrevnejsega zidas.

Nakrat se ozvé nekoliko glasov v odgovor.
Jeden je pravil to, drogi ono, a v tem so se vsi
sploh zjedinjali med seboj, da se ima gledati pri
vojakih ne le na nemski govor nego tudi na teski
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in na vsak drug vojakov jezik ; da se ima v uradih
s Cehi uradovati ceski in se jim morajo izdajati
teske listine; da se ima na posti Cehom eezki
sluziti, kakor Nemcem nemski; da morajo biti
gospodje v ¢eskih krajinah vesci éeskemu jeziku
in ga imajo tudi rabiti, kakor gospoda v nemskih
okrajih rabi nemski jezik. 5

Andrejeie je pokazal spet na davke, ki jih
placnjejo Cehi — kakor Nemei — za vojsko, urade,
poste, gospodo, in sklepal je dobro, da morajo
torej imeti prav tak uzitek iz tega, kakor oni.

Predstojnik Zelod razlozi se, da moramo biti
vieti za svojo malerino besedo, da moramo biti
ponosni na njo: potem mne bodemo iskali in ne
videli odlikovanja in poviSanja v nemstini, To bi
bila velika bedarija, ¢e bi se uéili nemski za to,
da bi mogli obéevati z gospodo in se primerjali
zidom. Gospoda naj obtuje ¢eski z nami; a Zzida
pustimo % njegovo nemséino vred, ¢e note od-
stopiti od nje zaradi nas. Mi nismo ni¢ manj vredni,
ce je tudi ne znamo, samo da smo se teski dobru
izueili.

V Branislavi se torej ni zgodilo, kakor v Po-
pacini, nems&cina se ni vpeljala v %olo, uditelj je
ucil ¢eski, kakor prej, in mladina ni jeunjala dobro
napredovati.

V.

V tem easu, o kojem uprav zdaj govorimo,

¢inili so se sploh poskusi z nemskimi Solami v
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¢eskih obé¢imah na Moravskem. A le redko kdaj so
se posretili; krivda je bila veasih tu, véasih tam.
Nemske sole je zagovarjal nekateri ugitelj in kak-
gen duhovnik, ker je bil sam odgojen nemski in
mu je nedostajalo (manjkalo) narodne zavesti: po-
sebmo uradniki so se potegovali za nemgke %ole,
in vladi je to ugajalo; razliéni ljudje so jo pri-
porocali, pregovarjali, silili na to, in obéine, ki so
bile se zadi, niso mogle tega odbijati; saj nili niso
znale presoditi te reci; ali pa je ‘deloval in uplival
na nje kak potujéenec, &l so nmu na im in pri-
volili k nemskin golum, kojih se potem niso mogli
resiti vee.

To jim je bilo gotovo na kvar in ves narod
je trpel pod tem in trpi e do zdaj. Pogosto ima-
mo volitve, in volitve v zbore so gotovo jako vazne.
Kako s vedejo pri njih take ob&ine? Glasujejo za
Nemce, veckrat svoje najvedje nasprotnike in so-
vraznike, ki potem, imajo? prevago v zboru, delajo
z nami, kar hocejo, in pravi zastopniki celkega
naroda, katerih pa je malo, ne morejo jim braniti
v tem.

Sicer pa je bhila veéasih tudi dragjé krivda.
Muoge obéine so imele od nekdaj cegke 3ole in
jih imajo $e zdaj; ali ljudstvo ni pazilo na nje in
uéitelj ga ni probudil k spoznanju, take, da so pri
volitvah tudi taki glasovali sami zoper sebe in se
podajali v roke svojim nasprotnikom, ki so jim
odjemali potem nove in stare pravice.
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‘Obdarili so nas z novimi Solskimi postavami:
vzeli so nam Zolo in zdaj ne ukazuje ve¢ v njej
in je ne nadzoruje domati duhovnik, ki je ipak
najbelj pravien do svojih ¢eskih Zupljanov. Slabge
je bilo potem, nego prej; otroci so slabo dohajali
v solo, roditelji so bili mrzli za njo, da celo so-
vrazili so jo nekje, ker je uzrodala toliko placil,
Niso si mogli pomagati, nikdo se ni brigal za nji-
hovo javkanje in tozbe, in kdor bi bil nasprotoval
z bhesedo ali celo z dejanjen. kaznovan je bil
ostro za t0. Sole so vedno bolj propadale; in kjer
ze prej niso bile za nig, ondu je hil potem njihov
stan prereven in prezalosten.

Nu, pa poglejmo dalje: kako je hilo v Po-
pacini. Tu so sosedje — kakor smo Ze sligali —
ze pred leli uveli nemski poduk v %olo, da bi si
baje njihova mladina prilastila nemski govor. Za
to se je potegoval zid Cunjar, na njegovi strani je
bil predstojnik Globovs, in drogi so se dali zape-
ljati od njih. Ucilo se je torej neméki; mladina je
brala in pisala nemski, a da bi tudi govorila —
tega vendar ni mogla. Da, saj nemski niti razu-
mela ni, izgubljen je bhil dragi ¢as in re¢i moremo,
da ni imela nijedne koristi od tega. Doma je go-
vorila ceski, a kar je tula v %oli, pozabila je; vse jej
je bilo tuje, nerazumljivo, ni se izobrazila, ni omi-
kala razuma, ni si blazila sred, ni bila modrejsa,
niti boljsa. Da, e le pommozile so se bedarije mej
mladino, poslabsala nravnost, velika nevednost je
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bila doma v vasi. Kdor je odrastel soli in izstopil
iz nje, redil in oprostil se je vsega, cesar se je
ucil tam, kmalu se mu je izkadilo iz glave, in
morda mu je ostalo samo zanitevanje, malomar-
nost in ravnodusnost. Zdaj ni bil niti Nemec niti
Ceh, a — #al! — bolj je drzal za Nemece nego
za Cehe, ne imajo¢ niti zmisla za teske koristi.
Pravo resnitno korist iz nemskega poduka
imeli so v Popacini morda samo otroei Cunjarjevi,
ker so roditelji tudi doma govorili z njimi nemski
ter jih nemski tudi odgojili. Bili so rojeni Nemei
in Cunjar hotel je napraviti iz svojih otrok trgovee,
ki so, seveda, potrebovali nemseino. Ceski so umeli
dovolj, da bi se mogli dogovoriti s Cehi in imeti
dobitek od njih, sicer pa jim ni bilo mar za nje
in nikdar niso pristajali k njim, nego k Nemeem;
zanic ali so jih ter se steli za bolj%e od njih.
Da Popacincem nemgki poduk ne bo koristil,
nego Se le skodoval, to je vedel Cunjar; a saj to
je uprav hotel, da bi se mu potem toliko bolje
godilo mej njimi. Omikano in dobro ljudstvo mu
ni bilo po volji; zalo ni mogel ni¢ opraviti v Bra-
niglavi, ker je bilo tam tako ljudstvo, in srdil se
je na dobro esko 3olo, ki ga je vzdrZevala v redu.
Nikdo Branislavcev se ni dal zapeljati, kajti bili
s0 v vsem izudeni; nikdo se ni dal zavesti, ker
so ljubili ¢ednost in se varovali hudega. Popacinci
pa si niso mogli razresiti te stvari, niso racunili,
ne sodili, niso se prepricali, ker niso ni¢ razumeli,
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Cunjar jih je mogel pregovoriti, ociganiti, oslepa-
riti : Sola jih ni zmodrila. Pa tudi poboljsala jih
ni, udani so bili pregregkom in strastém, niso ma-
rali za vest, niso cenili niti svojega imetja, niti
plujega; in zid se ga je lastil — lepo, tiho, naglo-
ma in brez vsakega povoda, ki bi se mogel za-
sledovati in preganjati po sodnijski poli.

Predstojnik Globovs je sezidal gostilno ob
cesti, kakor mu je bil svetoval Cunjar, in od njega
si je izposojeval tudi denar. Zjedinila sta se bila
mej seboj, da da Globovs krémo za nekoliko let
Cunjarju v najem, da bi mu ne moral pladevati
dolga. Tako se je tudi v resnici zgodilo. Ustano-
vila sta najem za deset let, potem Globovsu do-
raste sin, oddd mu kot delez krémo, in dolg bode
tedaj ze poravnan.

Mladi Globovs, po imenu Vojteh, konecal je
Solo v Popatini, a ni nmel nicesar. Ta je imel
torej biti kdaj gostilnicar. Oee je hotel, naj bi se
nauéil nemski zaradi onih Nemeev, ki bodo pri-
hajali z Nemskega k njemu,,a ni se naucil; a ota
se je jezil, da niti s Cunjarjem ni mogel govoriti
nemski.

To pové Cunjarju ter ga uprasa, kje je to
ostalo. A Cunjar mu odvrne: <«Oc¢ka, to je Ze v
njem, on to umeje, pripravljen je na to, znd Ze,
a ne more prodati tega, to je ta stvar».

«Kaj mu torej koristi?»> repenti se Globovs.

Cunjar pa zagotavlja: «Saj to se Ze pokaze
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na dan, Ze pojde, ne skrbite; samo — treba, da
ga dasle Se kam drugams.

«Kam pa ga ¢em dati ¥» uprasa Globovs.

«Dajte ga v mesto», naznani mu Cunjar. In
ko Globovs ni vedel, v katero mesto, imenuje mu
Cunjar nekdanje okrozno mesto in pohvali mu ga,
da ima izborne 3oles.

«Kake 3ole pa?»

«Vsakovrstne, nizke in vigje, za vse se more
tam nemski uciti in ¢lovek je potlej gospods.

«A Vojteh Globovs ima biti gostilnitars.

«To je vsejedno, pa on bode tudi gospod».
Tudi on — Cunjar — sam hoce dati svoje detke
v mesto, da bi tam 3e nadaljevali svoj uk, ¢e tudi
ne bodo gospodje, uradniki iz njih.

Cunjarjevi otroci so bili v popacinski soli
prvi; naudili so se najve¢ in najved uméli: ker so
ze znali nemski jezik, dotim so se drugi otroci
morali najprej 3e le naugiti tega jezika, predno so
kaj razumeli. Nauki, ki jih niso umeli, jih niso ve-
selili, bili so jim celé zoperni; tudi niso bili pridni,
niso imeli pozornosti, veckrat niti jrigli niso v 30lo
in roditelji jilh niso priganjali k temu, ker %ola
nikdar ni bila pri njih posebno dobro zapisana.

Cunjar pa je cenil 3olo, njegovi otroci so
bili najpazljivej&i, posiljal jih je v njo dan za dne-
vom, di, niti jedne ure mu niso smeli izpustiti.
Plageval je utitelja e posebej, dajal mu darove,
in ucitelj je skrbel najbolj za njegove otroke. Ti
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so bili previdni, nadarjeni, zvijaéni, bolj nego drugi
udenci, kakor smo Ze rekli; in ze so imeli Z njimi
razlitne spletke. Prodajali so jim, kupovali od njih,
zamenjevali si vse, in gotovo je hila korist vselej
na njihovi strani.

Oce Cunjar je imel pred vsem nje pred oémi,
ko se je potegoval za nemski poduk v Popaéini,
Globovsov sin, bodot¢i krémar, mu je bil le izgo-
vor; in prav tako je bilo tudi zdaj, ko mu je pri-
porotil solo v mestu. Tam bo 7 njegovimi decki
— to je hotel — Globovs jih bo vozil, pogiljal za
njimi, in Cunjar si prihrani stroske.

Tudi zdaj se mu je dal Globovs oslepiti. In
tako je imel sina v mestu, Cunjar pa dva, in vsi
so hodili v nemgke %ole. Globovs je bil v nizji
soli, a Adlerovi, kakor so se imenovali prav za
prav, ti so bili v vigji, in kmalu so dokoneali svoje
nauke.

Globovs je ostal dalje v njih, pomikal se je
le polagoma naprej, moral je ponavljati, in ucil se
je mestnega Zivljenja. Bil je lep gospodié, malo se
je ucil, a mnogo trosil, obteval je z Nemci, in
hotel naposled tudi sam biti Nemec. Za nekoliko
let se je nautil res dobro nemski govoriti, in od
te dobe se je sramoval teske besede, drie¢ se,
kakor bi ne bil rojen Ceh. Da, da bi Nemci ne
poznali, da je Ceh, premenil si je svaje ime Glo-
bovs v nemsko Klaubaus, in mesto Vojteh velel
si govoriti: Adalbert, Albert, po domate: Bertl.
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V nekalerih obéinah imajo vedno jednega in
istega predstojnika: volijo si ga zopel in zopet in
slednji¢ se jim zdi, da pri njih ne merée nikdo
drug hiti predstojnik. Ta sluzba prehaja veckrat z
oteta na sina, in v marsikateri hisi je bil gospodar
ze tedaj ,rihtar¢ (vaski soduik), kjer jezdaj pred-
stojnik (Zupan).

Tako je bilo tudi v Branislavi in Popatini:
ti je zasedal prvo mesto v obéini Globovs, tam
pa Zelod. Kaderkoli je prislo k novi volitvi — se
vé, da so veckral mnogo let odkladali z njo —
vselej so rekli sosedje: «<Naj ostane pri starem,
koga pa hofemo voliti drugega!»

V Branislavi so govorili fo iz prepri¢anja; tu
v resnici niso zeleli drugega Zupana, da niti niso
mogli zeleti boljega, bili so popolnem zadovoljni s
svojim starim.

Kar se tice Popatine: ta so podajali sicer
vsakovrstne pritozbe proti predstojniku, in ker so
bili tam ljudje vedno slabsi, imeli so mej seboj
vedno prepire in razpore, in v te je bil cestokrat
zapleten tudi predstojnik sam. Stopila je torej v
obtini na noge stranka proti njemu, in poleg tega
je bilo tudi %e ve¢ drugih strank, kakor je to na-
vadno v obéinah, kjer ni jedinosti in kjer niso
prav urejene, Iz teh je hotela jedna tega za pred-
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stojuika, a druga onega. Toda niso se mogli zje-
diniti in zloziti, in ker so se Dbali, da utegnejo
propasti in biti premagani — za to so volili vse-
lej spet Filipa Globovsa, govoreti: «Koga pa ho-
temo voliti drugega l»

Poleg tega je bil tu %e zid Cunjar; ta je
gotovo podrl in skazil vsak drugacen poskus, ker
mu je Globovs bil najljubsi in bi ga nikdo drug
ne bil tako varoval, zagovarjal in podpiral.

Zdaj je zid Ze imel v najemu Globovsovo
novo krémo, uzival je vse in npapravil si v njej
tudi kupéijsko prodajalnico, da bi jo imel za sina.
Ze si je drzal konja in drugo Zzivino, imel polje,
svoje in najeto, in gojil vedno obsirnejso kuptijo.
V gostilni si je napravil zaloge, ti je bilo prostora
zadosti zgoraj in spodaj, in vozniki z Nemskega
in Cleskega so privazali in odvazali njegovo blago.
Kupoval in prodajal je vedno.

A ta uzitek v Popacini mu je bil zdaj Ze
premajhen, in v resnici zdaj v Popagini ni mogel
ni¢ ve¢ skupiti, kakor prej: ker so bili ljudje Ze
obubozali in je bilo njihovo imetje itak ze preslo
po vetjem v njegove roke. Ni ga bilo ve¢ posesiva
v vasi, da niti hise ne, na kaleri bi ne bil imel
kakega dolga, in vsak dolg mu je prinasal obresti,
tako da se mu je hogastvo vedno b._lj mnozilo.
Ker je ze imel podlago, zidal je dalje na njej, in
ni se omejeval ve¢ samo na Popacino, nego raz-
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girjal svojo trgovino po okraju in vedel jo celd
onstran meje.

Zdaj ni hodil ve¢ s zveznjem na hrbtu, nego
se vozil, in vozil se tudi v kociji, ko se je hotel
pokazati v svoji slavi.

Sicer pa je bil %e vedno preprost zid, in ni
umel postavljati se kot gospod — dasi je nasadil
klobuk - ,cilinder* na glave in si  oblekel vrhno
suknjo. Isto tako je bilo z njegovo zeno. Tudi ta
ni prejenjala biti zidinja, in ni¢ jej ni pristojale,
kar je sprejela gosposkega na se; se vedno jej je
ugajala nesnaznost, ker je mislila, da si s tem pri-
hrani. In v tem jo je posnemal tudi moz.

Otroci pa so se ze ligpali in nosili se go-
sposki, imeli so obleko po segi in bili olepsani z
zlatim nakiton.

Seveda so govorili mej seboj samo nemski,
in sicer v Zzidovski nems¢ini, kakor so jo poznali
posebno roditelji in jo imeli kot svoj materin je-
zik. No z drugimi pa so govorili pravilno nemski
in se izrazali celo visoke. Kar se pa lice eeséine,
govorili so deski le s samimi Cehi, cene¢ Ctesko
besedo za priprosto in zaniénjo¢ ves teski narod.
0 kaki ¢eski domovini niso hoteli ni¢ vedeti, dr-
#ali so z Nemci, delovali za nje in se protivili
¢eskim naporom in trudom.

Mladi Adlerjevi — kakor se jim je zdaj re-
kalo, ker so si prepovedali ime Cunjar — bili so

g



znani z vsemi nasprotniki Cehov, vozili se sem-
tertja v kupéijskih poslih, narotevali nemske, Ce-
hom nasprotujoée, sovrazne casnike. In ko so imele
biti kake volitve, napravljali so shode v svoji go-
stilni, kamor so prihajali nac¢elniki in pomagalei
Nemcev — da bhi si zagotovili glasove zbranih
Cehov.

Pri njih je bil tudi mladi Klaubaus, ,nemszki
rodoljub®, pregovarjal ljudstvo Z njimi vred, in
v Popacini se jim je to vselej posrecilo, da so si
ga pridobili, in to lem bolj, ker niso bili skopi
niti z Zganjem, niti s pivom, da niti s tobakom,
niti mesom, kar se je dajalo vse zastonj.

In kader je res mnastala kaka volitev v de-
Zelni ali drzavni zbor, v Solski svét, ali za kaj
drugega : sklicevali so tji obeane iz okolnih vasij,
dajali jim jesti in piti, in govorilo se je, da so se
glasovi tudi kupovali za denar. In po takem ni
tudo, da je koncala volitev vedno tako, kakor je
zelela Cehom sovrazna stranka.

S prva so vabili k sebi tudi branislavske
obeane, in ti so tudi res prihajali. Ali kmalu bi
jim bili prekrizali njihove nagrte, ker so jih o-
¢itno zametovali in se jim postavljali v odpor z
mozko odloénostjo. Govoril je Zelod, govoril An-
drejéi¢, in poleg % ta in oni, in nekatere obtine
s0 Ze bile prestopile k Branislaveem ter se zdru-
zile 7 njimi, Morali so jih odstraniti, in zdaj niso
ni¢ veé marali za nje pri svojih shodih, da, Se le

-
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tozili so jih, #e3: da so puntarji; in ¢e bi jim bili
mogli lo dokazali, privedli bi jih bili radi celo v
jeco.

Toda Branislavei se niso dali pod noge; mar-
vet uprav li so obrnili vso stvar polagoma na
drugo stran. — Bili so mej njimi izvrstni mozje,
vsi pa probujeni Cehi, poznali so postave in skr-
beli so, da-se niso pregresili zoper nje v nijedni
stvari. In ko so dorasli njihovi potomei, ti so bili
se bolj odloeni. Zelod je imel sina, Andrejeic tudi,
drugi isto tako, ti so bili vsi omikani, in sicer egki
omikani; in te se je moral kdo potem udati nem-
gkemu poduku, ker se je uecil dalje, to mu ni vee
gkodovalo: in nikdoe se ni potnjeil od Branislaveev.
FPostali so dohovni gospodje, ucitelji, uradniki itd.:
pa vsi so ljubili svoj materin jezik, svoj narod in
svojo domovino; pa tadi oni, ki so ostali doma
pri gospodarstvu, ali se posvelili rokodelstvu: vsi
ti so bili izu¢eni za svoj stan, da-si nemski niti
aumeli niso, in niso bili v drugih %olah kakor v
cezkih,

Branislavei so se tudi sami e uéili, brali
knjige in novine, premigljevali, poskugali, in tako
napredovali vedno bolj.

Seveda jim je bilo mari, da bi se ustanav-
ljale ¢eske %ole, in to dobre eske sole; rabili so
one, ki so ze bile, in skrbno pazili na svojo 3olo

. v Branislavi.



Skugali so jim jo zatreti z uciteljem, ki je ze
sluzil razlienim gospodom kot stroj proti Cehom :
a nasprotovali so, protivili se, in konetno si je
ta sam pomagal pro¢ in odsel, vide¢, da ni¢ ne
opravi mej njimi in da bi s tem 8kodoval le sebi.

Ni bilo mogote, da bi jih bili storili ,neskod-
ljive*, kakor so si zeleli njihovi protivniki, nikakor
ne! Da, celd privrzence so si pridobivali, in vedno
vet in ved okolnih obein je pristopalo k njim.

Mladi- gospodarji so bili odloeni in podjetni;
imeli so vet ognja in so gledali, da so delovali
tudi na druge. Jeden je imel znanca ta, drug tam;
in pouceval ga je, spodbujal, prigovarjal mu, da
tudi osmesil ga, ne imajot pokoja, dokler ga ni
privedel na pot, po kateri je stopal sam.

,Cehi smo, delati moramo kot Ciehi, dolznosti
imamo kot Cehi“, to je bilo njihovo geslo, in za-
vedali so se tudi svojih pravie, in zato so se zvesto
potegovali in pogumno borili za nje.

In glej! ljubezen do domovine se je vzbu-
jala v milih rojakih, spoznali so, da so sinovi in
héere tedkega naroda. jeli so ceniti svoj materin
jezik, niso se dali ve¢ tlaciti in zanicevati. In skle-
nili so, kadar bode spet volitev kakega zastopnika,
mora to biti njihev somidljenik, zanesljiv moz, pravi
in odkritosréen Ceh, ne Nemec v teski suknji.

In k tem se jim je kmalu ponudila prilika :
nova voliter je bila pred” durimi.
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Stevilo @eskih domoljubov se je vedno bolj
mmozilo; in ze se je radunilo, da ti zmagajo pri
bodoéi volitvi.

Celo v Popacini so jih podpirali nekoji. Zato
pa so Adlerjevi poklicali na pomo¢ mestno gospodo,
Nemee, odpadnike in potujeence, ¢es: da jim Juga
nevarnost; in naznanjali so shode, imeli posvete,
dajali jedi in pijace, karkoli je hotel kdo:; Klau-
baus je letal okoli in zganjal in klical ljudi skupaj.
A prigli so le nekateri in Se te so jim preobrnili
Branislavei s svojo stranko: ostal je le sam Glo-
bovs, ki ni hotel popustiti Nemcev: kajti sin Klau-
baus in zid Cunjar sta ga drzala na uzdi, a nie
ni pomagalo: zmagali so narodni zavedni Cehi!

Tudi domatini so Globovsa popustili in pri
prvi volitvi izbrali so si Popadinei drugega pred-
stojnika. Zdaj pa je tudi Cunjar jenjal postevati
in spostovati Globovsa, saj ga zdaj ni ve¢ potre-
boval in ni mogel imeti vet koristi od njega.

Ker je bil Globovs zidu mnogo denarja dol-
zan, odpovedal mu je to, ter sklenil. da kupi nje-
govo gostilno, ko pride do prisiljene prodaje. —
A Branislavei so to izvedeli ter kupili skrivsi go-
stilno za svojo obéino, da bi je ne dobil Cunjar
in bi ne mogel ve¢ ge dalje delati v skodo obg¢ini
in narodnjakov sploh. Izbrisali so Cunjarjev napis
,Zum schwarzen Adler* in gostilno so zvali odslej
2K Cedki kroni“.
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Cunjar se je preselil drugam, sin Klaubaus
je zapravil svoj dom, oc¢e Globovs pa je umrl v
velikem siromasivu,

Popacinei so se spametovali, zdaj so dobili
zopet ¢éesko %olo; zdaj posnemajo Branislavee k
zmagi in slavi pravih Moraveev Cehov.

Blazni goslar.
(Noveleta).

Bil je to vecer poln mladeniske razposajeno-
sti, Sampanjske steklenice so pokale in iz vsake
sesula se je mnozica laskajocih se duhov. Kupice
so cinkale in uzrocale razuzdan smeh, krik in

o
vrisk.

Okoli mize je sedela drazba mladenivev iz
bogatih his. Jeden njih je iniel drugega dné ad-
polovali. Praznovalo se je tedaj slové. Natakarji so
letali, a kremar je pridno pripisoval.

Kar zazveni v kotu poleg durij nekoliko
glasov z goslij. Skusenn, dolgo vajena urnetniska
roka vodila je lok in jezdila po tenkem vratu.

«Kaj je to»? zavpije zbor piveev in obrne
svoje poglede v kot, natakar pa poskoci, da po-
rine nepozvanega godea skozi duri.

<], pusti ga tu, Ivan»! zaklice mladenig,
degar slové so obhajali, «da se poraduje mej
veselimi! Necers, da bi danes kdo zalosten s
prevarjenim upom odsel iz tega brloga cloveske
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radosti, & na mizi nag bode 3e toliko drobtin, da
se z njimi okrepea potujoi nmetniks.

«A saj je le godec, goli berads, zagovarja se
natakar, «Kriz imamo z njim, kedar ga odpravljamo,
pravi klop je ta zlomeks. ‘

«Tedaj ima glavno tednost potujocih godeev
in golovo znamenje velikega genija. Sem %
njim» ! :

A iz kota pribliza se sedaj na svitlo suh
mozitek, kaka dva vatla dolg. Kar mu je bhila
priroda vzela na visokosti, pridala- mu je na
hrbtu, na katerem se je dvigal majhen okrogel
hribeek. Sicer je bilo telo njegovo lepo zrastlo in
obraz njegov stvarjen tako pravilno, da bi lahko
bil sluzil za vzor mozke lepote. Cvet mladosti se
ni ve¢ blesketal na njem, da, prav nasprotno:
izraz dolgega, globokega trpljenja delal ga je
starejsega nego je bil v resnicii Navadno so
ugibali, da je v petdesetih. Uprav ga nikdo ni
poznal, nikdo ni vedel, od kodi je. On ni govoril
z nikomur; a ker je imel nekatere lastnosti, v
katerih se je razlikoval od navadnega vedenja
takd imenovanih modrih ljudij, rekali so mu:
Blazni gosglar. .

«Postavite ga na mizo!» zaklice sedaj jeden
gostov, kateri ga je dobro poznal ze od druge
. priloznosti.

A goslar si ne da veleti dvakrat. Kakor bi
bil ze davno vajen, stopi na stol, s tega posko¢i



na mizo, ki stoji sredi pivnice, in za trenotek ze
jezdi zopet njegov lok po strunah.

Gostje na trenotek utihnejo -—— mnajprej iz
zvedavosti, potem iz za¢ujenja. Pritlikavi clovetek
je stal ponosno, kakor bi bil v najboljsem or-
kestru. Kaj je uprav igral, ne dalo bi se lahko
povedali; — bila je zmes tudnih, zdajei strmo-
glavo se podecih, zdajci ljubeznivo zvenecih gla-
sov, mej katerimi se je dal le trenotkoma razlo-
cevati tozni napev,

Vnetih pivcev se je polastila nova veselost
pri nenadejanem koncertu. In smejali so se, a ne
vedeli, cemu. A goslarju ni bilo do njih.

Stal je tu v ozki pisani suknji, kakor bi
razven sebe ne poznal niti kosa sveta, in igral —
gibal se je v lastnem svojem svetu, ni¢ se ne
vstavljaje.

Mladeni¢i so ga nekolikokrat poecastili z
glasnimi dobro - klici; potem pak obrnili se zopet
v kolo razveseljevanja, govora in smeha, iz kate-
rega jih je bil izvabil nepricakovani goslar. Stekle-
nice so zopet pokale, kupice cinkale, napitnice se
glasile, a mej tem so sumeli s starih goslij glasovi
gpanskega plesa.

Alfred — bil je mladenié, ki se je odpravljal
na pot in ki je bil ubranil goslarja neusmiljenega
natakarja — Alfred je poslusal. Znal je napev
tega plesa in sree mm je burno bilo. Kar prileti
koza olupljene melone po sobi in zadene goslarja
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na telo. Ta povzdigne nekoliko sklonjeno glavo,
kakor bi se prebudil iz snu — a takdj zaeéno
jednaki ostanki pojedenih sladeic kakor eudna
toca padati nanj. Razuzdan krohot spremlja zabavo
hogatih mladenitev.

Goslar zatne se klanjati, kakor se klanja
igralka, kedar iz loz ali z galerije evelje vsipljejo
na njo. Kar odleti iz zapravljive roke tudi saksonski
dvozlat — goslar vsklikne, prime se za glavo ter
se zvrne na siroki mizi. Bolestno zabrenéé stare
gosli poleg njega.

- * & #*

Blazni goslar! Svet je kmalu gotov s svojo
sodbo, in posmeh, neusmiljenje in zabavljanje ima
koj pri roki. Ali kdo je pregledal tajne, tanke
strune tega nesreénega ¢loveka, predno se je na-
redil iz njega blazni goslar? Ako bi bil pa kdo to
ucinil, imel bi gotovo prej solzo nego smeh na
obrazu.

Ubogi ostareli goslar je bil kedaj lep, mlad
goslar. Bila ga je sama dobrota, ¢lovesko jagnje,
svet se mu je smehljal v vsej svoji krasoti, in on
se ni nadejal, da bi na njem strasilo tudi kaj
ostudnega, Bil je mlad, lepega vedenja, a izjemsi
male poviske mej ramenoma, uvrstil se je lahko
mej najlepse mladenite svojega ¢asa. In ni bil
brez imetja, a iz posebne naklonjenosti do godbe
nastopil je malo sluzbe v erkestru dvernega gle-
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dista in je bil tako imenovanim korrepelentom pri
baletu.

Sree njegovo je bilo mehko in vsemu svetu
pristopno. A ker je v njem zraven velike poniz-
nosti bivala tudi deviska sramezljivost, ostalo je
do sedaj osamelo brez razkosja ljubezni. Konecéno
je odbila vendar tudi njemu ura.

Gospodi¢ina Rogenthalova, prva figurautka pri
baletn, bila je sedaj v najlepsem razevetu, Komaj
sedemnajstletna slavila je na bojistu ljubezni ze
tfoliko sijajnih nuspehov, kakor v orozju ljubezni
ostarela junakinja. Tudi srcé goslarjevo pretreslo
se je v gorkosladkem razkogju, ko jo je hil ko-
maj prvi¢ zagledal pri plesni vaji. Od tega ¢asa
ni drzal ve¢ takta, obti¢al je Cesto na najimenit-
nejsih mestih, in ljub%e mu je bilo, gledati hitro
premikanje njenih neznih nozic nego mrive vrste
nemih not. Baletni mojster se je kregal, a plesalke
s0 se smejale.

Ni ostalo dolgo tajno, kaj se godi v mladem
goslarju, in novica bila je nagajivi baletni druzbi
dobro dosla sladeica. Nekatere mej njimi, gorete
dastilke Venerine, sklenile so, ker bi bile mladenica
tudi kljubu neravnemu hrbtu rade ujele v svo-
je mreze, sedaj ubogo #Zrtve zapoditi v drugo
past.

Gospodicina Rosenthalova se niti nadejala ni,
kak plen je imela uloviti. Dobivala je sevé nekaj
¢asa sem ljubeznive darove, katerih darovalea pa
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nikakor ni mogla zaslediti; da bi pa bila imela
kmalu podati roko tudi k resneji stvari nego je
od neznalnega ponavljalca prejemati darove, ni se
domislila niti v spanju. In zasmejala se je, kakor
ne¢uveni nenmnosti, ko je izvedela od drugih igralk,
da po njej vzdihujo gosli, ki jej pri plesni vaji
drzé nogi v taktu, in privolila je radostno k mali
burki, h kateri so jo vabile dovtipne plesalke. Te-
tila se je, da bode imela velikansko veselo igro z
oblaznelim grbeem. Kaj jej je bilo do mehkega
srea, do plemenitega duha, do giste vroce ljubezni?
Ona je hotela imeti burko — a k tej se je izborno
podajal mali goslar.

In zatela je Z njim koketovati; pusice njenih
otes padale so kakor goreé¢i Zarki v njegovo srcé,
a tuti njegovi vrteli so se mu v sladkem vrtineu.
Nasmeh, miganje z glavo, v tla zroci ocesi, kratki
pozdravi, malo postali, nekoliko besed spregovoriti,
stisniti si roki — in ubogi sre¢ni goslar priznal
jej je s solznima oCesoma svojo goreto ljubezen.
Bila je cvetota pomlad njegovega Zivljenja.

: Sprejela je obljube blazenega mladenica; sve-
tovala in prosila je, da bi delal priprave k radostni
zvezi, — in blazeni mladeni¢ se je pripravijal. Ni
ga brinilo, da so nekateri prijatelji majali z glavo,
drugi migali z ramenoma, tretji se smejali po strani,
pripravljal je vse potrebno, in ves svet je moral
vedeli o njegovi sreti in eutiti njegovo veselje.
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0j. saj je bil tako dober ¢lovek in ni poznal niti
prevare niti zvijate !

Slednji¢ — v duhu ni bil niti za korak od
oltarja — konecno rekla mu je gospica s polnim
griom smeha, da je bila to samo burka ter da
nima niti volje ni veselja doigrati poslednjega
prizora.

Uboga dusa!

S potrtim srcem se je vratal domov. V
prvem trenotku razjaril ga je — prvi¢ v Zivljenju
— gnev tako, da bi bil rad utopil sramoto svojo
v krvi potuhnjene izdajice ; potem pak ga je pre-
mogla zalost tak6é hudo, da se je jokaje skril
vsemnu svetu.

A od tega dué ni videlo ve¢ dvorno gledisce
prevarjenega goslarja,

* ¥ 5

Nekoliko let na to je sedel po svetu tavajoci
goslar za vratmi daljuega mesta na bregu globoke
reke mej gostim grmiceviem. Tih vecer je bil, in
mrak je zacel zagrinjati krajino. Nicesa ni mislil,
nitesa ¢util, nehoté je gledal za zaslim solncem.
Zraven njega lezale so zveste gosli.

Ni bil to ve¢ cvetoti mladeni¢; potrto srcé
mu je hilo upognilo tudi glave, razoralo obraz in
stemnilo oei.

Kar se prikaze zraven vode plaha deva.
Korak jej je neenakomeren in pogled plah, Vije z
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rokama in ju vzdiguje k nebu. Zraven milo plaze.

«Ne — drugate ne morem! Bog mi bodi
milostljiv s

Tako vzklikne z obupnim glasom in se
ustavi, ot upré k nebu, kakor bi od tam prica-
kovala besedam svojim odgovora.

«Vanj sem dela sreto tega in onega Zivljenja
— zanj pozabila sem bozjih in ¢loveskih zapove-
dij — zanj odsla sem v sramoto pred svetom in
padla v veéno pogubo.... Moj Bog, moj Bog! resi
mojo dugo !»

Tako jadikuje. Poslednje besede so bile po-
dobne Zze bolj zivalskemu tulenju in prisle so iz
globine prevelike Zalosti strtega sred. In zdelo -se
je, kakor bi Ze vzdigovala nogo, da bi poskocila v
valove.

Kar jo zgrabijo od zadaj tuje roke, a ona
se zgrudi kakor mrtva v narogje goslarja Rozvoda.
Prestragil se je bil tozbe dekletove in priskocil k
njeni resitvi.

Bilo je mlado vitko deklé. Kledal je sedaj z
enim kolenom na zemlji, a na drugem lezalo mu
je krasno breme. Roki je imel oviti okoli lepega
telesa, 5

Srce mnjegovo bilo je glasno. Mnogo let
ogibal se je Zenskega spola kakor prirojenega
sovraznika, a sedaj je drzal neini cvet njegov v
naroc¢ju! Ni¢ ni govoril, a gorke solze lile so mu



iz otes in kapale na ¢elo nesreéne zrtve krutega
ohupa.

Koneéno je odprla deklica oei.

«Kje sem»? vsklikne prestrasena, hoteca
izviti se naro¢ju tujega moza; gleda okrog in
spommni se, zakaj je prisla na to mesto, in uda se
joku,

«0, zakaj me niste pustili»! stoka, padsi
neznanemu moZu k nogama; «tedaj bi bile po
vsems.

«Ne, ne, ljuba dusa, tedaj bi komaj zatelo,
" zadelo se zlo! Kaj misli§, nespametno dete, da
se dd  veenost preskociti s tako mneZnima no-
gamay ? '

«0 ne pogubite me, neznani moj resitcljs !
plade deklica. «llera moje nesrede je takéd velika,
da nisem mogla upati, da bi jo prenesla. O ho-
dite usmiljenis !

A glas zveni jej lako milo, také ginljivo, da
mu stari spomini preleté dugo, kakor zvoki &a-
rovne pesmi.

«Jaz te ne pogubim, ubozica — a vesel sem,
da si povrnena zivljenju!»> tesi jo goslar. «Vsta-
nite, gospodi¢ina — zadenja se temneti, in predno
pridemo do mesta — »

Deva zanika hitro z glavo.

«Netete v mesto?»

«Nikogar nimam tam. Od vseh ljudij sem se
odtrgala in sama stojim na svetu, On jedini, ki
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me je imel podpirati pod bremenom Zivljenja —
on me je zapustils,

«To je hudo! Nikogar! — Tedaj pojdite z
menoj! Tudi jaz sem nesreden ter vem, kako se
obénje z nesreuikis.

*®
* *

Tretjega dne korakale sta skozi vrata ljud-
natega mesta dve osebi, na pot pripravlijeni —
potujoci goslar z mlado devo. Bilo je zgodnje,
krasno jutro. MeZitu je visela na strani pedolgasta
bisaga, a deva je nesla ob ledji vre€ico iz povo-
gtenega platna, v kateri so bile spravijene gosli.

Dolgo sta gla drug zraven drugega, niti be-
sedice ne spregovorivii: a dudi njeni govorili sta
neprene' nma,

Kouetno sta prisla na gricek, na katerem je
stalo nekoliko visokih oskurzev. Solnce je zatelo
ze razposiljati pekode zarke. Vabljivo je migal te-
daj potnikoma ljubeznivi hlad, in kakor bi cutila
oba jednako, krenila sta s kamenite ceste pod ze-
leno streho jasnolistih dreves.

Tu sta sedela na bujni travi, in o& njune
so potivale na krasni krajini, v katere ozadji se
je ze blistalo, kakor za tenkim zagrinjalom.

«In jaz sem jo takd ljubil!» vzdihnil je se-
daj poluglasno moz.

«In jazl» zadepetalo je deklé, v bolnosladkem
spominu o¢i povesivia. i
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¢A ona se je igrala nemilosréno z mojim
srceme, rekel je zopet ter polozil svojo roko na
1jeno,

«A on me je nezvesto opustils, rekla je ona
ter sklonila svojo roko na njegove ramo.

In také sta tezila drug drugega v turobi svo-
jega sred.

¢«A vendar jo doidem!» vskliknil je goslar
naglo razvnet. «Konci sveta niso tako dalet vsak-
sebi, da bi jih ne premerila tloveska noga. Jaz jo
doidem — in postavim se pred njo in jeza moja
jo unici. Ona misli, da ne morem govoriti Z njo,
a znam jezik, ki gotovo seie do srca njenega...»

Pri teh besedah se je hitro obrnil, vzel gosli
iz platnene vredice in zadel igrati napev $panskega
plesa. Mej tem pak je zaletel njegov duh dalet —
tja do dvornega glediséa, roki ste se ustavili, a
gosli umolknile,

Po nastali tisini prebudi se goslar iz svojih
sanj, ogleda se okoli, kakor bi ne vedel, kje se
nahaja — potem pak zopet hitro odlozi gosli in
sili deklico, da bi sla dalje.

«Potrudiva se, du jo doideva, preden zamig-
ljajo zvezde, sicer bi je ne spoznala mej mnozico.
Ti mi pomores iskati — kaj ne, ubozica moja? O,
tvoji otesi se lesketati, kakor srebrni svetilnici o
polnocénih teminah, a meni je milo koratiti o zarji
njuni.

In deva je vzela gosli, tavajoti goslar svojo
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gréavo palico, in izginila sta polna neupokojilne
tuge, ne imajota nikakega prenocisca.

*
* *

Za pol leta je bil tih pogreb v malem nie-
stecu. Po svetu tavajoti goslar je pokopaval mlado
SV0jO Zeno.

Odsla je k veenemu pokoju! Vsa skrbna lju-
beznivost, katero jej je dobri moz ponujal in Zrtvo-
val — niti skrb, niti zalost njegova nista mogli
ozdravili rane, katero je bila vrezala nezvestoba
v ljubece srcé, Pesala je, venela — silila se zopet
k zivljenju, a vendar je pesala in venela, dokler
ni odsla k veénemu pokoju,

*
%* *

Minilo je od te dobe sedemnajst let. Ob glavo
ubogega goslarja zagnala se je bilu burja, vihar,
toplota, zima — vsi zivlji. Nevgasljiva tuga gonila
ga je od kraja do kraja. Povsodi se mu je prika-
zoval ter ga obletoval obraz, katerega pa ni mogel
nikjer najti, nikjer doseci.

Mnogo je pretrpel — blazni goslar!

Jasno so svelile nekega vecera zvezde, ko
se je vracal domov s kivavo glavo. Nevedé se je
opotekal na strani mladega Alfreda, ki je bil
opustil razsajajoto druzbo, da bi spremljal prosjas-
kega umetnika domov. Srcé njegovo je bilo na-
polnjeno z napevom 3panskega plesa, in hotel je

4#
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in moral je zvedell, od kodi zna ubogi goslar te
zvoke,

Toda slednji se mniti brinil ni za svojega
spremljevalca. Z jedno jroko zaj loket ga drzee,
stiskal je k sebi pod drugol§pazduho zveste gosli
— in pustal je zdaj pa zdaj posamezne glasove
iz ust, mej katerimi je bilo razumljivo edino imé
»Emilija“.

Alfred ga ni silil govoriti. Glava njegova je
bila polna $panskega plesa in obraza osobe, od
katere je vedel napev tujenarodnemu plesu.

Blazen goslar je stanoval v oddaljenem
predmestju ljudnatega mesta v mali slabi hisiei.
Vsa okolica je bila ze v tihem spanju.

Starec je potrkal na tresoce ropotajode ok-
nice pri tleh.

«Ote ?» ozval se je notri ljubezniv glasek,

«Emilija !> odgovoril jej je goslar, in v tre-
notku na to zaropotala je zavora pri hiznih durih.
Podoba rusalke prikaze se na pragu in zacudi se
z otetom prihajajocemu tujeu. A tudi ta se je cudil
prikazni in jecljaje povedal jej je, da se je
prigodila - oetu mala nezgoda, da ga ni hotel
samega pustiti o pozni uri, — da bi ga bil pripe-
ljal, da pa ni vedel, kje iskati njegovega stanovanja
in da je bilo tezko izvedeti besedico od njega.

O¢i njegove pocivale so pri tem na devini
postavi, kakor bi se mu bila prikazala podoba iz
sture pravljice, tkana iz reinih listov in solénih
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zarkov. To vitko telo, to krasno razmerje, ta lepota
cvetotih lie, ta nedolinost detinskega pogleda, ta
lepi evet detinskga krasa v prosti, a pripravni,
cisti obleki, v beli jopici in mali &epici — pasel
se je z nenasilljivima ofesoma na vseh leh delih
nepricakovane prikazni v revnem bivalisen.

A ona ni imela neznancu niti pogleda. Pre-
cej prvi pogled nanj bil jo je nekoliko iznenadil
v nepritakovani uri; a sedaj je bila z vso dudo
pri ocetun. Odlozila je gosli njegove, pomogla mu
je iz suknje, posadila ga na &irok star naslonjac,
zavezala glavo njegovo — in letala je okeli njega
ter se vrtela, Jda bi vsitregla vsaki zelji njegovi.

A blazni goslar se je smehljal in prijel devo
za roko, gladil jo in poljubil in plakal mej tem:
«0 moja Emilija! Danes sem bil vesel — a za-
¢ela me je boleti glavas.

*
* *

Alfred ni mogel zaspati. Vino, #panski ples,
Emilija in bodo¢e potovanje migali so mu v
razvinetem mozku, kakor wmegla jesenskega jutra.
Jutri ne bo mogel odpotovati; to je cutil, dasi si
ni mogel dobro razjasniti uzroka tega zadrizka.

Potovati ni mogel; ali katero oviro bi imel
povedali svoji predobri materi? Ali se ji je imel
zlagati ali povedati resnico? — Prevariti je ni
hotel, a resnice povedati ni mogel. Bila je pa Se
druga ovira nego vince, &panski ples in Emilija,
da ni mogel odpotovati. '
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Brez zavesti zvalil se je tedaj v vinarni
blazni goslar raz mizo, a razposajenec zatel se
smejati, ker je také dobro zadel venec vseh po-
tujocih umetnikov. Studom se je oglasil Alfred
proti temu. In imenoval je tako ravnanje otrogje,
neumno.

«Tristo zlodjev, gospodine Alfred!s zavpil je
notni tovari§, kateremu je bhil srebrnik vzletel iz
roke. <«Pogleduj si v usta, preden izpustis iz
uzde besedo!»

«Ti li niso moje besede prav, tedaj ti z
drugimi zvoki napolnim ugesi!»

«Lahko — ako je kaj takega sploh mogoee».

«Da ne bo% dvomil, pojdes z menoj na
sprehod>».

«Pojdem ! pojdem! — a vzamem si seboj

jeklenega prijatelja !»

Preden je tedaj mogel Alfred odpotovati,
moral je napraviti majhen sprehod do bliznjega
gaja. Lahko bi bil sicer s krvjo zaznamoval ko-
rake svoje k spravi razpora, toda sreé bilo mu
je pri tem pokojno. Burnejse mu je bilo, ko je
pomislil na Emilijo in na spanski ples.

Poznal je osebo — imenovala se je tudi
Emilija — in nje se je precej tikal 3Spanski ples.
Bila je kdaj prva plesalka, polna zapeljive krasote,
osipana s cvetom Zenske milobe in oborozena s
silo Zenske zapeljivosti. Cele zhoure castiteljev
imela je vpreZene v svoj zmagovalni voz, doklér
se ni udala bogatemu plemic¢u, ki jo je pak s



ceste vnanjih oslav odvél na tigjo stezo domatije
in iz nje napravil polovico svojega hitja.

Alfred je ljubil isto osebo — eastil jo, njena
volja bila mu je najsvetejsim ukazom. Bil je njen
prijatelj, njen znaneec — ve¢ nego njen sin. Poznal
je dogodbe njene mladosti, poznal $panski ples
in prigodbo, ki jej je teZila srce.

A blazni goslar se mu je prikazal sedaj
kakor dopolnilo dogodbe materinega zivljenja. Sicer
je poznal priljubljeni jej ples, kateri si je bila
zlozila sama.

*
* - X

Komaj je zatelo gledati mlado jutro na okna
tloveska, Ze je slal blazni goslar na nogah ter je
vezal svojo potno torbo. Emilija je e sladko spala.
Utrujena dolgega bedenja pri otetu, bila je Be le
proti jutrn lahko vsnula.

Otec pak ni nagel na priprosti postelji dol-
gega pokoja. Glava njegova je bila razpaljena, kri
razvneta, Obraz njegov je bil od vrotine zardel,
zraven telo njegovo obvezano, in okoli ust poleto-
val mu je tajnosten smeh. ;

Sedaj je stal gotov na pot,

«Emilija ! golobitica — vzletis ! budil je devo,
potrkovaje jej s prstom na belo ramo.

In deva se je dvignila in spoznala stan
nesretnega oteta. Z ljubeznivo udanostjo pokorila
se je njegovi volji in preden je zacelo solnce s
prvimi zarki poljubljati najvisja stolpna jabelka v
mestu, odhajala sta oba skozi vrata.
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Bila je prezivela z nesre¢nezem skoro celo
Zivljenje na poti. Le v poslednjih letih ga je bila
- navezala z malo zvijato na jedno mesto. In tako
je upala tudi danes zjulraj, oditi iz mesta Z njim,
a pod veder po drugi strani vrniti se zopet v
mesto.

Prenasala je kot angelj posebnosti ocetove,
vedé, da je jedina njegova podpora, njegova uteha,
sidro njegovega Zivljenja.

Bilo je velitastno jutro. Okolica pri¢enjala se
je osvezena buditi, in goslar je z obvezanim telom
korakal kakor mledeni¢. Bil je ¢udno razvnet, poln
divnih mislij: ali usta njegova so bila zaprta.

Emilija ni rusila te tigine. Tudi ona je imela
danes tiho o neéem razmisljevali; ker prikazoval
se ji je pred otesoma obraz Alfredov, in nezna dusa
njena igrala se je Z njim, kakor dete z ljubljeno
igraco.

V bliznjem gaju sta potcivala. Emilija je ve-
dela v njem za tiho, z gostim grmicem obrobljeno
mestece. Tukaj =e je umestil vtrujeni potnik na
prijetno dulitetem travniku, in trdno spanje ga je
premoglo, Emilija je sedela poleg njega kakor lju-
bezniv angelj varuoh.

Okoli je sumelo drevje in cvetice, ptice so
pele svoje jutranje pesmi, ljubeznivi sum razpro-
stiral se je po zraku, a obraz Alfredov je gledal
na drevo z vsakega lista, z vsakega cveta — in
kedar je ljubko se smehljaje zaprla oci, gledal je
na njo iz vrtinastih temin.
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«Tukaj bode najugodnejzes ! rekel je Alfredov
sekundant. «Skoro z vseh stranij smo obkroZeni
z gostim grmovjem. Tu nas nekoliko minut ne
bode motilo ¢lovetko okos.

Sekundant Alfredovega nasprotnika je bil
zadovoljen. On sam ni odgovarjal. Bil je mnogo
starsi nego Alfred in samé na¢in svobodnega, v
posvetnih razkogjih uteho istocega zivljenja delal
ga je nekoliko mladenitem podobnega. Izkugenemu
opazovaleu ni uslo, da se je veckrat silil, potlaéiti
v sebi glas nepokojne vesti.

Danes je imel zopet tezko not in obraz njegov
je bil obupan.

Drug njegov poskusil je %e jedenkrat, da bhi
z nekoliko besedami pomiril stranki: sam pak ni
pridal niti besede, bilo je, kakor bi zelel krvi ; Alfred
pa ni imel veselja, pogajati se z nasprotnikom.

«V resnici je zblazneti — radi blaznega go-
slarja, do katerega nam vsem nie¢ nil», rekel je 3e
sekundant, a borilea slekla sta suknji in v trenotku
lesketali ste se jima v rokah dolgi, tanki sablji.

Za gostim grmicevjem sedela je goslarjeva hei.
Poslugala je in spoznala glas Alfredov. Cela dusa
bila jej je v oteh, da bi jej ne uslo niti jedno kre-
tanje nenadejanih gostov. Bala se je dihati, da ne
bi se izdala, a vendar je morala slisati vsake besedo.
In stegnila je kar najtise glavo skozi gosto. Devigke
grudi dvigale so se jej v veliki skrbi.



V tem sta zazvencala meca po zraku. V smrt-
nem strahu izvil se je iz prsij devinih pretresajoé

veklik — in kot bi mogla vso nesredo zabraniti,
planila je Emilija s celim telesom vén iz temnoliste
goscave,

Prvi pogled pal jej je na Alfreda, toda radi
njénega vsklika ustrasil se je mladeni¢ ter se ni
ubranil mahljeju svojega nasprotnika, ost meceva
ticala mu je trenotkoma v ramenu,

Nasprotnik njegov tega skoraj ni zapazil ni, a
spoznavsi, da je dvoboj pretrgan po nenadejanem
prihodu neznane osebe, obrnil se je takoj na stran,
od koder je prihajala ovira.

A komaj je padlo njegovo oko na Emilijo, iz-
pustil je me¢ in na obraz njegov vlegel se je strah,
kakor bi videl duh iz groba, strasilo svoje vesti.

Déa, bila je ona — lepa vrtnarjeva héi v vada-
ljenem muestu! Tako je lazila k njemu skozi gosto
grmitevje v razkosnem vrtu, ko je verovala njegovim
obljubam, ne vedé, komu je #rtvovala svojo ljubezen.
Od kodi se je sedaj vzela, tako lepo cvetota ? Saj
se je bila pred osemnajstimi leti izgubila — ljudjé
so jo videli, da je Sla poleg reke, a duh njen strasil

je od tedaj nezvestega zapeljivea njenega.

*
* *

Baronka Cvetodolska je hodila v velikem ne-
pokoju po svoji sobi, V jedni roki je drzala otvor-
jeno pismo, v drugi ruto, otiraje si solzé.

In brala jo pismo Ze v lretjic.

»PDraga mati! Ne vstrasi se, ako danes zacujes
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kaj nemilega ! Nevarnega se ne zgodi ni¢ — to éutim;
a karkoli se prigodi, mora se prigoditi na voljo &lo-
veku, ki od ucerajsnje noti zavzema vso mojo zveda-
vost, ki tudi do tebe &utim, ne ostane brez upliva
in kateremu na voljo sem svoje potovanje odlozil
na daljsi cas».

Baronka ni vedela, kaj soditi o tem, a tresla
se je od velike skrbi. V tem se je dal oglasiti
plemi¢ Rovinski.

- «Blagovolite oprostiti, da v tako rani uri nad-
legujem !», zadel je, kadar je vstopil v sobo. «lmel
sem dana3njo no¢ nezgodo, da sem se sprl z vasim
sinom, imeli bi biti na me jezni. Vendar mi, Bog
daj ! krivdo odpustite, kedar vam recem, da uprav
ta nezgoda in njeni nasledki so potetkom lepsega
mojega bododega zivljenja. Ne blagovolite se ustra-
giti, moja milostiva — sin — va§ — —»

«Ne muéite me dolgo, gospod baron !»

«— Je lahko ranjen — na mojo ¢ast! ni nié
nevarnega, niti je to moja krivda ali zasluga, pa¢ pa
deklice, katera, kakor slutim, z osodno roko potegne
v bodoti tek naiih dnij. Privedel sem jo na zahte-
vanje Alfredovo do vafega doma — a prosim tudi
jaz sam za laskav vzprejem, doklér se ne razjasni
tema, katera %e lezi mej nami, a s katere nikdo
ne more strgati zavese nego morda ona sama —
ali njen otec — ako je nesreéni goslar sicer njen
otes.

«Goslar ? — Jaz vas, gospod, ne razumems.
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«To vidim, gospa baronka! Tudi sam nimam
%e nitke do temnega labirinta, in ne bodem vas
nadlegoval z nepotrebnimi slutnjami. Ako dobim
starca v trenotku jasnega razuma, vse se nam raz-
svellis. :

V tem so prisli sekundantje z Alfredom. Mla-
deni¢ je imel rano obvezano, a obli¢je nekoliko
bledo; pocivalo pak je na njem smehljanje tako
nezno in prosete, da ga baronka 3e pokarati ni
mogla.

«0Odpusti, draga mamka! — s postrezbo ne
bodes imela velikih skrbij. Privedel sem si postrez-
nico in upam, da pri meni tako verno vstraja, kakor
jaz uceraj pri njenem ocetus.

Spremljevalci njegovi so mej tem vstopili, a za
njimi se je prikazala zdaj Emilija s svojim otcem.
Iznenadena pogledala je baronka krasno devo, a
kedar je zagledala tudi njenega priletnega spremlje-
valea, zatajil se je v nji dih in vsi udje stresli so
se jej vidnega strahu. Kdor je nesretnega goslarja
le jedenkrat videl, ni ga pustil veé iz glave; a ba-
ronka Cvetodolska ga je cesto videvala v duhu.

* - *

Lani je dobil zenski baletni zbor dvornega
gledis¢a . . . . .. v neobi¢ajni uri ukaz k skusnji.
Nikdo ni vedel, kaj se godi. Na obi¢ajnih mestih v
oblagilnici nasla je vsaka plesalka novo zgotoveno
obleko za veliki balet, kateri je Ze pred petindvaj-
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setimi leti uzrocal viharna priznanja mej obéinstvom

. stolnega mesta.

Ves zbor se je moral obleti. Na mestu prve
plesalke oblacila se je neznana, a kakor se je ka-
zalo, imenitna dama. Clovek bi jej sodil — neko-
liko malo preko s&tirideset let, a dozdaj je bilo
na njej poznati, da je bila v svojem &asu meJ naj-
prvimi krasoticami,

V tem trenotku &lo je nekoliko tujcev narav-
nost proti gledidtu. Sam intendant jih je spremljal.
Spredaj je &la deva v svileni obleki in vabila na
sebe pogled vseh sre¢evalcev ne le s svojo lepoto,
temveé s svojim spremljevalcem — majhnim osta-
relim mozi¢em.

Bila je Emilija s svojim otcem.

Precej za njima sta gla Alfred in Rovinski.
Sla sta z roko v roki kot prijatelja.

«Odlo¢ilni trenotek se bliza», spregovori Al-
fred. «V meni se zafenja mnoziti malosrénosts.

«Ne gubi mi nade !» re¢e Rovinski tihim gla-
som. «Drzim se je, kakor toneéi clovek tenkega
stebla. Pol sveta palo bi z mojih prsij, ko ne bi
bila niti na%a pot niti prijazna uljudnost gospoda
intendanta zastonj».

«Vendar mi ne bodete imeli za zaslugo, da
sem na vase stroske privolil k skusnji, katero mo-
rete od mene zahtevati po pravu élovesdtva?» rece
intendant. «Dal Bog, da bi se izpolnilo pricakovanje
nas vseh! Nacin, s katerim mislite v nesrec¢neiu
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utiniti zazeljeni prevrat mislij, je sevé nekoliko
dramati¢en, a v resniei ne vem, bi se li mogli
na&i najznamenitnejsi zdravniki domisliti drugega
sredstva, katero bi nesretneza bolj ganilo in pre-
treslo celo njegovo bitjes.

«To tudi mislimos», odgovori plemie, «in vetno
ostali bi vam hvalezni, ako bi se izvrsile nase nades.

Mej tem pridejo k glediséu. Stari goslar, do-
zdaj tiho mol¢e¢, ustavi se nekoliko pred njim.
~ Se so iste duri, ista dvorana, katero je pred leti
tolikrat prehodil. In dvigne svoje o¢i — a potem
zmaja 7 glavo, kakor bi bil tu poznan ali kakor
bi od todi ne bil niti odsel.

Potem se ustavi, pogleda na Emilijo, katera
ga zvedavo opazuje, ler jej stisne roko. Deva je
cutila, da se je stresel in da se je mjegova notra-
nja nemirnost poveksala, ¢im dalje so stopali v
gledigce.

Od onih ¢asov, kar je bilo njegovo sreé
utrpelo smrtno rano, ni bil v nobhenem glediscu.
Tudi ni nikdar govoril o njem; bil je ves spomin
skoraj izgubil in samo spomin na njo razsvet-
ljeval je kakor jasen zarek temo njegovih mislij.
Nikogar ni poznal razvén Emilije; vsega ostalega
sveti zanj ni bilo; da tudi njen obraz bil je v
mozgu njegovem takoé ubledel, da je ni poznal,
dasi je od svoje poslednje kratke poti prebival v
njenem domu, dia, v njeni blizini.

Seda] %e le, mej temi stenami, pred temi
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durmi, na teh stopnicah zacele so se zbirati nje-
gove misli — zagel se je v njem buditi spomin. A
ko se odpré zavesa ter se velika baletna garde-
roba razprostré pred njim — s temi pisanimi po-
stavami, s tem Sumom in leskom, s to prvo za-
peljivo vilo v sredi na istem mestu v isti caroviti
obleki, cela ona — postava, pogled, kretanje —
in kedar se vsujo plesalke okolo nje, kakor so
pred leti delale, ter se mu on a smehlja — sevé
le olepoticena, vendar Se sedaj neizrekljivo vab-
ljiva — uda se naglo glasnemu, s krikom pretr-

 ganemu joku, raztegne tresoci se roki, kakor bi

hotel objeti davno pricakovani obraz — ter pade
nezaveden na tla.

*
* *

Kaj so nade ¢loveske? Kako imajo podlago?
kako stanovitnost? — Pesek na bregu bistre reke
je stalnejsi!

Brez zavesli, brez znamenja Zivljenja lezal
je tu nesre¢ni goslar, a prijatelji njegovi stali so
zalostni okoli njega.

Razpeli so mu suknjo, razgrnili srajeo, a na
prsih na svilenem traku okeli vratu nadli so majhen
medaljon. Bil je svetost njegovega Zivljenja, a nikdo
ga ni dobil v roke, dokler je ze gibal ude svoje.

Sedaj so ga odprle tuje roke.

Bil je v njem rdetkast, srebrom pretkan trak.

Baronka ga je poznala. Pred leti krasil je
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prsi neke plesalke.*) Vrsta razli¢nega trpljenja bila
se je mej tem dotaknila njenega srca. Bila je
okusila ¢ast in sramoto, razkosje ljubezni in bolest
izgube njene: izgubila je moza, dobila je nepri-
jateljev in presla mnogo kako folo strastij, preden
je dospela k sedanjemu pocitku. Dolga leta so
bila minula; a spoznala je oni trak.

Potem je bilo v medaljonu krog rmenkastih
las tadi pismice na rdeckastem papirju. Oboje
je spoznal plemi¢ Rovinski, Tak papir rabil je
kedaj za ljubimska pismica, a taki se bili lastni
njegovi kodri,

Zraven je lezalo v medaljonu zapetateno
pismo na plemi¢a. Tresotima se rokama je je
odprl. Hé¢i mestnega vrinarja izrocala
mu je v njem svoje dete.

Tretjega dné potem se je zbiralo obeinstvo
stolnega mesta po ulicah v pisane gruge. Cakali
so pogrebnega sprevoda ¢loveka, o katerem so
se raznaSale pretudne pravljice. Jeziéne plesalke
baletnega zbora niso moltale, in iz prostega
goslarja je postal v njihovem govoru zaklet grof,
zasledovan knez in blazen princ.

A tri mesece pozneje je slavil Alfred ra-
dostno poroko z Emilijo, krasno in bogato nevesto,
katero je bil pl. Rovinski priznal za svojo heer.

e — e

*) namreé nje same. — Uredn.




Snepié 15. — _Kjer je ljubezen, Lam je Bo g% Ruski spisa
grof Leo Tolstoj; poslovenil Ad. Pabor. — Rakvar® (Gro
bovacik). Ruski spisal A. 8. Pugkin; poslovenil J, K-j. — ,Bo
Zewna“ Hesnicna povest; iz cedtine prelozil Ruy.

Snopié 16. — Turopoljski top® Povest. — Hryaski spisal
August Senoa: poslovenil Peter Medvediek. — Dvoboj« Iz
zapiskov prijateljevili. Spisal Svatopluk Cech: poslovenil J. M.
Frankovski.

Spopié 17. — lzbrani spisi Vaelava Kosmaka 1. —
1. ,Kiko &bo si je izmislil Jakob za hudobno Teklo*. —
Poslovenil 1. M. Frankoveki. — 2. ;Babice', Obrazek
na lice in narobe, - Poslovenil Ry, -~ 3 Bera@i‘ —
Poslov, IRy, ( 2

Snopié 18. — Izhrani spisi Vaclava Kosmika [I. — Ob

sepn obraze iz  Kukatka*: 1. Lovski tat. — 2. Gospod Svarc
na dezeli. — 33, Kaké se v poSleni obéini krupalovski poprav-

ljajo vratica pri cednikovi bajti. (Vse tri poslovenil Jan, Sedej.)
4. Pus! v meslecu. Poslovenil Riy.

Snopid 19. — .Po3asti‘ Povest. (eski spisal V. Benes - Tte-
bizsky. Paslovenil Z. Z. Trbajski.

Snopi€¢ 20.-23. — Zaobljuba® Povesl. Hrvaski spisal Ferd.
Betié; poslovenil FPet. Medvescek. — V zadnjem snopitu tudi
povest ,Stiri dni* Ruski spisal V. M. Garsin.

Snopié 24. — Carovnica. Novela. — Srbski spisal Velja M.
Miljkovi¢; poglovenil Ivan Sivee. ,Tri smrti®. Pripovedka grofa
L. N. Tolgtega; iz ruscine poslovenil Podravski.

Snopi¢ 25. — Nirodne pripovedke v Sodkih planinah.
Iz naroda za narod“ zbral in napisal A, G. L ;
Snopié 26. — Lotarijka. Hrvagki spisal Veceslay Novak, —
lzgubljeni sin. Iz srbskega ,Pulnika*® 1. 1862, — Mrt-
vastka srajea. Iz stbicine po F. Oberknezevién v ,Patniku*

1. 1862. — Vse i poslovenil Simon Gregoréié ml.

Snopié 27. — ,Preskuinja in reditev® ali ,Domi najbolje«. Ceski
spisal X. Cekal. [,Jan Kritky v Kalifornii“]; poslovenil Simon
Gregorcié ml

Snopi¢ 28. Peldeselleinica Simona Gregordifa. Str. 112,

Snopi¢ 29. — Narodne pripovedke v Soskih planinah.

. lz, naroda za narod* zbral in napisal A. G. IL

Snopi¢ 30. — lzspisov Pavline Pajkove. — 1. Najde-
nec. Povest. — 2. Dneva ne pové nobena pratka. — 3. Neko-
liko besedic o Zenskem uprasanju.

Snopié 31. Slike iz Prage. — Cedki spisal E. Herold. Poslo-
venil Jos. Faganelj. ; )

Snopi¢ 32. — ,Ne bodimo lipoy les!®. Obraz iz 7ivljenja. Ceski
LDrzislavy a Kazimory®. Spisal Fr. Pravda (Vojteh Hlinka), Po-
slovenil Simon Pomolov. — ,Blazni goslar®. Novelets. ~Ceski
spisal Josip Kajetan Tyl. Poslovenil A. Pefric.
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